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Est consuetudo eorum, qui de aliquo scriptore disputaturi 
sunt, ut commentationi pauca praemittant, quae de vita illius 
lectores edoceant. Neque ego igitur ab opere incepto alie- 
num putavi, priusquam ad ipsam, quam mihi proposuissem, 
quaestionem tractandam accederera, ad pauca, quae de Silii 
vita testimonia ad nos pervenerunt, lectorum animos revocare. 

C. Silii Italici aetas incidit in id tempus, quo poesis Ko- 
mana decreverat atque umbram tantummodo.pristinae gloriae 
praebebat, ut facile intelligitur ex ceteris eiusdem aetatis 
poetis, Valerio Placco, Papinio Statio, Annaeo Lucano, qui, 
salvis paucis locis, ea, qua apud Vergilium delectamur, nativa 
suavitate prorsus carent, ac potius artificiosam quandam do- 
ctrinae ostentationem prae se ferunt; cuius rei inter causas 
haud minimam fuisse credo amissam libertatem, qua omnis 
liberior ingenii motus impediebatur. 

C. Silius Italicus natus est anno 25 p. Chr. n., M. Asinio 

Agrippa, Cosso Comelio Lentulo Coss. De loco, ubi natus 

est, non satis constat. Alii volunt patriam eius esse Itali- 
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cam, coloniam Romanam in provincia Baetica^), alii Corfi- 
nium ^), Pelignorum caput, cui urbi Italicae nomen impositum 
esse belli socialis temporibus, testes sunt Strabo. V. 167 et 
Velleius Paterculus 11. 16. 

Sub Nerone invidiam sibi conflavit : credebatur enim sponte 
accusavisse, i. e. delatoris munere functus esse % Inter amicos 
ftdt Vitellii, quo principe consulatum adeptus est (anno 68 
p. Chr. n.). Consul interfuit Vitellii sermoni cum Flavio 
Sabino, Vespasiani fratre, de pace componenda *). Pro consule 
Asiae laudem industriae innocentiaeque sibi comparavit. 

Suadentibus annis secessit in Campaniam, ubi usque ad 
mortem, quam insanabilis vulneris taedio voluntariam sibi 
conscivit (anno 101 p. Chr. n.), otio cum dignitate fructus est. 

Haec fere sunt, quae de Silio Plinius nobis tradidit. Restat, 
ut pauca Martialis de nostro testimonia afferam. Quam magni- 
ficentissimis potest verbis eum extoUit, quod minime mireris, 
si reputes Silium opulentissimum, Martialem contra pauper- 
rimum hominem fuisse. 

Martialis. Epigr. IV. 14. SiU, Castalidum decus sororum. 
Vn. 63. Perpetui nunquam moritura volumina Sili 
Qui legis, et Latia carmine digna toga. etc. 

Vni. 66. Augusto pia tura victimasque 

Pro vestro date Silio, Camenae. etc. 

Plinius contra 1. 1. dicit „ Scripsisse eum carmina maiore 
cura quam ingenio." 



1) Teuffel. Gesch. d. rom. lit. 320, 2. 

2) Cf. Cellarii Dissert. de C. Silio Italico. § 3—7. 

3) Cf. Cellarius 11. § 19. PUnii Epp. III. 7. 

4) Tac. Hist. lU. 65. 



Eloquentiae eum operam dedisse intelligimus ex Mart. 
Epigr. IX. 86 : Silius Ausonio non semel ore potens. 

XI. 48. Silius haec magni celebrat monimenta Maronis, 
lugera facundi qui Ciceronis habet 
Heredem dominumque sui tumulive larisve 
Non alium mallet nec Maro nec Cicero. 

Vergilium a Silio summopere cultum esse, auctores sunt 
et Martialis. 1. 1. et Plinius 1. 1. „ multum ubique librorum, 
multum statuarum, multum imaginum, quas non habebat 
modo, verum etiam venerabatur, Vergilii ante omnes, cuius 
natalem religiosius quam suum celebrabat, Neapoli maxime, 
ubi monimentum eius ut templum adire solebat." 

Martialis praeter XL 48 (vide supra) etiam XI. 49: 

lam prope desertos cineres et sancta Maronis 
Nomina qui coleret, pauper et unus erat. 
Silius optatae succurrere censuit umbrae, 
Silius et vatem non minus ipse tulit^). 



1) Cum Lipsio hunc locum sic legendum esse arbitror: Silius et vatem, 
non minor ipse, colit* 



CAPUT I. 



Qiium de Silio Italico scribere mihi proposuissem, nil mihi 
prius curae fuil, quam ut Doctorum Virorum, qui ante me 
hoc argumentum tractassent, sententias quam diligentis- 
sime cognoscerem atque explorarem. Quod quantae molis 
opus fuerit, nemo non libenter concedet, qui vel obiter 
diversissimas de poeta nostro sententias perlegerit. Vix quem- 
quam alium poetam habeas, qui magis locum dederit iudi- 
ciis discrepantibus, quippe quem alii laudibus saepiusimmo- 
deratis cumulaverint, et praeter modum extulerint, ita ut 
alterum Homerum vel Vergilium eum appellarent, alii vero, 
neque id minus immerito, depresserint neque in poetarum 
numero habendum censuerint. Prioris sententiae exemplo 
sit Villebrunius, qui in praefatione editioni Silii praemissa ^), 
Silium appellat „ divinum poetam, neque ipso Vergilio infe- 
riorem", posterioris, ne plures laudem, Clemens Francogallus, 



1) Parisiis, 1781. 



qui Silium ineptum hominem, inficetum, ac ridiculum vocat ^). 

Haec duo exempla satis probant me, in utramque partem 
peccari iudicantem, recte vidisse. Veritas, ut fere semper, in 
medio sita est, neque multum a recto iudicio abesse mihi 
videtur Ruperti, qui in commentatione de vita et carmine 
Silii, poetae tribuit sane debitum honorem, at eiugdem vitia 
tamen haud dissimulat 

Quaestio, utrum Silii poema sit Epos, an poema histori- 
cam, an (ut Ernesti vult^)) mera fV/^f/?/^ sive declamatio 
rhetorica, a proposito meo prorsus aliena est; in hac re 
suum quisque iudicium sequatur. Koc tantum addere lubet, 
persuasum mihi esse, Silium in bello Punico Secundo descri- 
bendo minime id tantum egisse, ut doctrinam scientiamque 
prae se ferret, sed multo magis ea ratione adductum esse, 
ut aequales suos, longa servitute degeneratos atque corrup- 
tos, praeclaris maiorum factis quam vividissimis coloribus 
depictis, ad aemulationem stimularet. Cuius sententiae parti- 
cipes esse video Cosackium ^), Kererum *), et Rupertium ^). 
Maioris momenti, opinor, disquisitio est, utrum Silio fides, quam 
dicimus, historica abiudicanda sit necne, et quibus auctoribus 
potissimum pro fontibus et exemplis usus sit. At de exem- 
plis quidem satis constat Silium praecipue Vergilium atque 
Homerum sequi, quorum verba, comparationes, omnem 
denique omatum poeticum multis locis ad verbum fere expri- 



1) Essais de critique sur la litteratureancienneetmoderne, Amsterd.1785. 

2) Disquisitio de Carmine Siliano, pag. 21. 

3) Cosack, Quaestiones Silianae. Halis. 1844, pag. 15. 

4) Kerer, Ueber die Abhangigkeit des Silius Italicus von Livius, pag. 7. 

5) Commentatio de yita et carmine Silii, pag. 29. 
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mit, cuius rei vestigia passim occurrunt. Ex ingenti copia 
pauca eligere satis erit. 

Lib. in. 62 sqq. Hannibal in ItaKam profecturus uxorem 
Himilcen cum filiolo dimittit; quem locum evidenter debet 
Homero ^), qui tamen Silium cum animi ardore tum suavitate 
permultum superat. 

Lib. Xin. 381 sqq. describit Scipionis iter ad Inferos, ubi 
umbras et patris patruique nuper in Hispania occisorum, et 
multorum aliorum insignium hominum videt. Quin hoc loco 
imitatus sit Homerum ^) et Vergilium *) dubium esse non 
potest. 

lib. n. 395 sqq. legimus copiosam HannibaKs clipei 
descriptionem, quam deprompsit de Homero *) et Ver- 
gilio^). 

Pluribus verbis hoc loco tractare hanc quaestionem non 
iuvat, quum et Wezelius ^) diligentissime hoc munere functus 
sit, neque mihi infra occasio huius rei exemplis illustrandae 
defutura sit. Praeterea nulla editio non exhibet copiam 
ingentem locorum ex aliis scriptoribus, quos SiUum ante 
oculos habuisse pro certo ponendum est. 

Transeamus igitur ad eos, qui de fontibus, et, quae cum 
iis artissime cohaeret, de fide historica scripserunt. Ex eo 
tempore, quo noster a Poggio, vel potius a Bartholomaeo 



1) lUad. VI. 394 sqq. 

2) Odyss. XL 

3) Vergil. Aen. VI. 235 sqq. 

4) lUad. XVm. 278 sqq. 

5) Aen. VIII. 626 sqq. 

6) De C. SiUi ItaUci cum fontibus tum exempUs. Lipsiae. 1873. 



de Montepulciano, comite Poggii atque adiutore ^), ex tenebris 
bibliothecae Monasterii Sangallensis in lucem protractus est 
(anno 1417 p. Chr. n.) nemo fuit, cui persuasum non esset, 
Silium in carmine suo componendo, praeter alios scriptores, 
praecipue Livii decadem tertiam habuisse, unde materiam 
historicam carminis sui hauserit. Inter alios, quos dixi, aucto- 
res Ennium non infimo loco habendum esse constat, quantum 
saltem ex parcissimis huiug poetae itagmentis conici licet. 
Quae fragmenta cum poemate Silii in eo, quem supra iam 
laudavi, libello de fontibus exemplisque Silii comparavit 
Wezelius, qui tamen. ut in vestigiis Ennianis apud nostrum 
deprehendendis paulo prudentius egisset maxime optan- 
dum fuit. Ne levius vituperare videar, huius rei pauca 
exempla afferre libet. 

Sil. IV. 753 sqq. Commemoratur Carthaginiensium mos 
immolandi pueros: 

Mos fuit in populis, quos condidit advena Dido, 
Poscere caede Divos veniam, ac flagrantibus aris 
(Infandum dictu!) parvos imponere natos. 

Senatores Carthaginienses nuntiant Hannibali decretum 
esse, ut filius eius Diis sacrificaretur. Haec res a Livio non 
narratur. Aliunde ergo sumpserit eam poeta necesse est. Sed 
unde? Wezelio constat ex Ennio, eiusque fragmentum 278 ") 
eandem hanc rem spectare: 



1) Cf. Teuflfel, Gesch. d. rdm. Literatur. Leipzig, 1875, pag. 721. infr. 

2) In versibus numerandis sequitur Yahlen, Ennianae poesis reliquiae, 
Lipsiae. 1854. 
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Poeni suos soliti Dis sacrificare puellos. 

Secundum Wezelium igitur ad Ennii narrationem Silius 
adumbravit suam, idque eo credibilius existimat, quod apud 
nuUum alium, quem Silius secutus sit, poetam, huius moris 
mentio fiat. Quam opinionem refellit lo. Schlichteisenius, qui 
Dissertationis ^) p. 34. 35 citat Diodorum Siculum XX. 14. 4, 
lustinum (cuius auctoritatem Silium saepius consuluisse con- 
stat) XVIIL 6. 12 (loquentem de Carthaginiensibus) : „quippe 
homines ut victimas immolabant; et impuberes, quae aetas 
etiam hostium misericordiam provocat, aris admovebant; 
pacem deorum sanguine eorum exposcentes, pro quo- 
rum vita dii rogari maxime solent." Quem locum ascribendum 
putavi, quod singula verba mirum in modum cum Silio con- 
gruere mihi videntur. Porro Curtium IV. 3. 23 Plinium N". 
H. XXXVI. 5. 39. Quod autem hic oblitus est laudare Cice- 
ronem, quem tanti habebat Silius totiesque secutus est, valde 
miror, apud quem, De re publica III. 15. 21, haec leguntur : 
,, quam multi ut Tauri in Axino, ut rex Aegypti Busiris, ut 
Galli, ut Poeni, homines immolare et pium et dis immorta- 
libus gratissimum esse duxerunt." 

Quera connexum Wezelius videat inter versum Ennianum 
(inter inceiiiae sedis fragmenta v. 487): 

Deque totondit agros atque oppida cepit. 
et versus Siiii XTT. 420 sqq. : 



1) De fide historica SiUi Italici quaestiones historicae et philologicae. 
Regimontii 1881. 
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At Idbyae ductoi', Marcello fractus, et acri 
Contusus pugna, campos damnarat, et arma 
Verterat ad miseras non aequi Martis Acerras. etc. 

assequi non possum. Verba, opinor, vagiora sunt, quam ut 
cum ullo certo loco apud alium poetam coniungi possint. 

Cetenim quaestio haec neque ad opus mihi propositum per- 
tinet neque suspicionem movere velim me diligentissimum 
Wezelii laborem inique detrectare. TJnum atque id ultimum 
exemplum sufficiet ad demonstrandum non semper eum 
aureum illud proverbium „ ne quid nimis" observasse. 

p. 44. Contendit Silium narrationem illam de milite ex 
castris Poenorum profugo, ab ipsius filio apud Romanos 
militante imprudenter interfecto, quae res legitur IX. 66 sqq., 
ex Ennio deprompsisse, ad quod confirmandum confert 
verba Ennii (283): 

Certare abnuo. Metuo legionibus labem. 

cum his versibus Silianis: 

Poenoque neget certamina Martis. 

quaeso, cohibete furentem 

Varronem 

— fuge proelia, Varro! 

Pluribus verbis, quam parum veri similis haec coniectura 
sit, demonstrare supervacaneum videri potest. 

Anno 1844 prodiit Halis dissertatio academica Guilelmi 
Cosackii, cui titulus: Quaestiones Silianae. Auctor proponit 
sibi probare, Silio omnem auctoritatem historicam abiudican- 
dam esse. Primo capite, p. 1 — 16 agit de ratione ac norma, 
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quam in Silii opere percensendo sequantur interpretes opor- 
tet, atque demonstrat primum omnium, temporis rationem 
esse habendam, quo poema scriptum sit, cuius tam vitiis 
quam virtutibus imbutum sit. Altera parte pertractat poetae 
locos hinc illinc collectos, partim cum Livii enarratione con- 
gruentes, partim ab eo differentes, alios sine dubio fabulosos, 
alios, etsi historicae fidei speciem prae se ferentes, tamen in 
fabularum censum referendos. In fine libelli (p. 56) iudicium 
suum his fere verbis concipit, Silio fidei historicae laudem 
derogandam, et negandum eum auctorem esse, quem in 
rebus incertis sequi possimus. Quod ad fontes attinet, pro 
certo ponit, eum saepissime livium esse secutum, Ennium 
contra, etiamsi fortasse Annales cognoverit, in carmine ela- 
borando non adhibuisse. 

Unam alteramque partem, quibus minus recte iudicavisse 
mihi videtur, paulo diligentius inspicere fortasse haud inep- 
tum erit. 

R 25 sqq. tractat varietatem nominum apud Livium et 
Silium occurrentium, cuius rei originem atque causam rep- 
perisse sibi videtur in alio fonte a Silio adhibito. Inter alios 
citat Magonem, cui apud Silium permulta tribuuntur, quae 
livio auctore ab aliis dicta et facta sunt. Qua de re quid 
ego sentiendum esse putem, fuse exponetur infra ad Sil. 
VIL 310 0. 

P. 35. Credit Silium non ex Livio hausisse narrationem 
notissimam de Capuanis Romae poscentibus, ut posthac alter 



1) Cf. Schlichteisen, de fide hist. Sihi, p. 56. 
Bauer, Ueber das Verhaltniss etc, p. 12. 
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consul Campanus crearetur, quam rem livius, quamvis in 
nonnullis annalibus scriptam, sese veritum esse pro certo 
ponere dicit ^). Immo vero hinc praecipue apparet a livio 
eum pendere. Quodsi livius hanc rem non narravisset, bene 
se haberet viri docti sententia. At ubique videmus, ubi li- 
vius" citet duas pluresve sententias diversas, Silium eam, 
quam poeticae tractationi aptiorem censeret, elegisse ^). 

Ut supra dixi, nemo dubitabat, quin Livius praeter alios 
auctores esset princeps Silii fons; neque omnes Editores, 
ut Ernesti, Ruperti et alii non ubique summa cum cura 
ascripserunt locos Livianos, singulis Silii versibus responden- 
tes. Ac sane ubique tam manifesta vestigia connexus inter 
utrumque deprehenduntur, ut incredibile videatur unquam 
quemquam inveniri potuisse, qui negare auderet alterum ab 
altero pendere. Atque tamen is homo inventus est. Anno 
1874 Dfeldiae in lucem edidit Max. Heynacherus dissertatio- 
nem academicam, cui titulus : „ Ueber die Quellen des Silius 
Italicus, erster Theil", et tribus annis post in programmate 
Scholae Monasterialis Ilfeldensis commentationem, quae in- 
scribitur : „ Die Stellung des Silius Italicus unter den Quellen 
des zweiten Punischen Krieges", in qua dissertationem inau- 
guralem iterum typis mandavit et paucis tantum mutatis 
continuavit; quibus libellis demonstrare contendit Silium a 
Ldvio omnino non pendere, et in narrandis rebus Punico 
bello secundo gestis, vetustissimos Annalium scriptores ac 
potissimum Fabium Pictorem secutum esse. Disquisitionis 



1) Liv. XXIII. 6 extr. 

2) Cf. Bauer, p. 16. 
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fructum complexus est sexaginta sex paragraphis, quibus, 
ut ipsius verbis utar, vulgarem illam opinionem, quasi 
ex livio Silius materiam suam hauserit, penitus redarguisse 
atque evertisse sibi videtur. 

Eo audaciae processit Heynacherus, ut contendat Silio inter 
fontes Punici belli secundi locum tribuendum esse. Scribit 
enim ^) : „ Der Werth des Silius, den seine gelehrten Neigun- 
gen veranlassten, die historischen Nachrichten der altesten 
Annalistik zu entnehmen, wird durch unser Resultat keines- 
wegs herabgedrtickt. Die Quellenkritik, die ihn bisher als 
Nachbeter des Livius ignorirte, muss ihn jetzt beachten. 
Silius giebt ein anschauliches Bild von dem Wissensinhalt 
und Wissensumfang der altesten Annalistik." 

Ubicumque potest, deprehendit vel minimas discrepantias, 
quae argumento suo prodesse possint; magnam contra et 
nonnullis locis vere mirabilem utriusque necessitudinem aut 
prorsus negat, aut, ubi omnino negari nequit, refert ad fon- 
tem utrique communem. 

Nemini mirum erat, hanc rationem novam atque inaudita 
quadam fiducia, quasi refelli nullo modo posset, prolatam, 
impugnatam esse a doctis viris, quibus, ut opinionem, quae 
longo temporis spatio inveterasset, subito dimitterent, per- 
suaderi non posset. 

Anno 1881 prodierunt duo libelli, quibus Heynacheri 
opinio redargueretur. Quorum alter est programma Gymnasii 
Botzeniensis, cui v. d. A. Kerer praomisit disquisitionem, 



1) Progr, p. 68, 
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quae inscripta est : „Ueber die Abhangigkeit des Silius Italicus 
von Livius", quae, quamvis diligenter scripta, uno eoque 
maximo mendo laborat^), ut perexiguam vel potius nullam 
rationem habeat Heynacheri argumentationis, qui prointegro 
ac sincero animi iudicio, quo rem suam egit, minime indi- 
gnus est, qui argumentis refutetur. 

Praeterea et in hoc Kererus peccasse mihi videtur, quod, 
ut Heynacherus in Scyllam, sic ipse in Charybdin incidit. 
Ardenter enim ostendere cupiens nulUus auctoris nisi Livii 
auctoritatem in carmine scribendo Silium secutum esse, 
testimonia affert huius rei, quae fundamentis minime firmis 
innixa videntur. Quod ex his potissimum locis apparere 
poterit, de quibus paucis disputare iam iuvat. 

P. 12 ad Sil. L 133: 

Tertia qui tulerat sublimis opima Tonanti, 

ubi annotat Kererus : „ Ueber den von Bomulus eingefuhrten 
Brauch, die Spolia opima dem luppiter Feretrius zu weihen, 
berichtet Liv. I. 10. 5. 6, wo es unter andern heisst: lup- 
piter Feretri, inquit, haec tibi victor Bomulus rex regia 
arma fero, templumque his regionibus, quas modo animo 
metatus sum, dedico, sedem opimis spoUis, quae regibus 
ducibusque hostium caesis, me auctorem sequentes posteri 
ferent. Ebenso IV. 20. 3 und 32. 4." 

N"um, quaeso, illud pro argumento haberi potest? Quasi 
vero Livius unus omnium scriptorum Bomanorum opimorum 
spoliorum mentionem fecerit. 



1) Cf. Bauer, p. 6. 
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P. 18. „Die Abstammung der Bomer erwahnt livius in 
der Praefetio und im ersten Buche c. 4. 2 und darauf ge- 
stiitzt sagt Silius I. 634. 35: 

Sacrata gens clara fide, quam rite fatentur 
Marte satam populi ferro parere subacti." 

Audacius, opinor, dictum est. Originem Romanorum divinam 
non Livius modo sed omnes, qui populi Eomani historiam 
scripserunt, auctores commemoraverunt. Num credibile est, 
Silium, cui Plinio teste ^) „ multum ubique librorum fuerit", 
hanc rem ex livio solo cognitam habuisse atque expressisse ? 

Sed haec hactenus. Plura, etsi possim, addere nolo, quod 
haec satis superque probabunt me non leve iudicium tulisse. 
His locis autem, ubi minus feliciter comparavisse Kererum 
statuendum est, opponi possunt permulta, ubi rem acu teti- 
git. Qualia sunt: 

Sil. I. 183. 84 et liv. XXI. 3. 1 ; 

Sil. I.. 242 — 260 (quibus versibus Hannibalis patientia in 
laboribus tolerandis narratur) et liv. XXI. 3. 5; 

Sil. I. 288 — 293 (de Saguntinorum origine) et Liv. 
XXL 7. 2; 

Sil. n. 282 sqq. (continens Hannonis orationem bellum 
cum Romanis dissuadentis) et liv. XXI. 10. 3 — 5; 

Sil. ni. 455 — 465 (Rhodani fluminis traiectus) et liv. 
XXI. 27. 5; quae loca quivis Kereri libellum legens innu- 
meris aliis augere potest. Superest ut dicam libros primum, 
secundum et tertium hunc in modum eum tractasse. 

Alter libellus, eodem anno editus, cuius passim iam men- 



1) PUnii, Ep. m, 7. 
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tionem feci est dissertatio inauguralis lo. Schlichteisenii ^), 
cui titulus: „De fide historica Silii Italici quaestiones 
historicae et philologicae." Bipariito hic auctor materiam 
tractandam divisit, in partem poeticam et historicam. Con- 
tulit se ad demonstrandum fidem historicam Siliano car- 
mini non inesse, sed per totum carmen, licentia quae poetis 
indefinita permissa sit, nostrum usum esse, quo fit ut plane 
abhorreat ab Heynacheri ratione, quam saepe acerbissimis 
verbis perstringit, ut p. 12, ubi haec leguntur: „Verumenim 
vero se in poeta tractando versari, cuius ut vera dicat minus 
interesse debet, quam ut delectet, Heynacherus paene oblitus 
esse videtur, cum perpaucis tantum locis libertatem poeticam 
sibi obiciat. Immo dici vix potest, quam multa absona^ quin 
etiam falsa nobis venditaverit." 

Tractandos sibi elegit tres libros, tertium, quartum et 
quintum, quos aptissimos censeret, et propter materiam et 
prbpter fabulas cum historia tradita mixtas, quibus demon- 
stretur, quam rationem in carmine componendo Silius tenuerit. 

In disquisitionis parte priore tractat res fabulosas et ficti- 
cias, quas poeta rebus historicis miscuit, ut legationem ab 
Hannibale ad Ammonis oraculum missam, narrationem de 
Pyrenaeorum nominis origine, certamen fratrum trigemino- 
rum cett. Ubique arripit occasionem Heynacheri sententiae 
impugnandae, quasi Silii carmen inter fontes historicos fide 
dignum sit. Sic. p. 31 demonstrat Gestar nomen Punicum 
notissimum fuisse, quod ter^) ad diversas personas signifi- 



1) Regimontii, 1881. 

2) Sil II. 327, XII. 262, IV. 627, 
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candas occurrat, ut minime verisimile sit, Silium nomen 
senatoris illius Carthaginiensis, Hannibalis partibus faventis, 

ex annalibus antiquis repperisse, ut vult Heynacherus ^). 

In parte posteriore, res vere historicas continente, demon- 
strat, Silium non modo non a livio discrepare, sed potius 
eum fere semper ante oculos habuisse, nonnunquam etiam 
Polybium, quod Heynacherus passim vehementissime nega- 
verat. Summa cura haec disquisitio scripta est, neque 
dubito quin auctor optime de illustrandis difficillimis quaes- 
tionibus meritus sit. 

Bestat ut pauca dicam de libello insignissimo, cuius auc- 
tor Schlichteisenii vestigiis institit, eumque, ut ita dicam, 
continuavit. Est dissertatio Ludovici Baueri : „ Das Verhaltniss 
der Punica des Silius Italicus zur dritten Decade des li- 
vius" 2). Dum ipse iam in poeta nostro tractando versabar, 
hic liber prodiit, neque exigua cura me soUicitum habuit, 
ne mihi nil reliqui fecisset. Cum vero ipsum libellum legis- 
sem atque relegissem, paulatim, quod mihi gratissimum erat, 
animadverti, rem nondum prorsus exhaustam esse, nec pauca 
mihi relicta esse, quae ad Silium illustrandum conferrem. 
XJt Schlichteisenius, ita Bauerus quoque, materiam divisit dua- 
bus partibus, quarum altera de discrepantia agit, altera de con- 
gruentia inter Silium et livium intercedente. Non, ut Schlicht- 
eisenius, satis habuit unum pluresve libros quam diligentissime 
perscrutari, sed disquisitiones per omnes septemdecim libros 
extendit, idque ea religione, ut summa admiratione dignus 
mihi videatur. 



1) Progr. 17. 19. 

2) Erlangen, 1883. 
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Quum mihi in animo esset, antequam hanc dissertationem 
cognovissem, quaestionem mihi propositam eo modo tractare, 
quo illum nunc idem fecisse vehementer doleo, consilium 
mutare coactus sum ita, ut Schlichteisenii exemplo induc- 
tus decreverim duos libros mihi sumere tractandos, idque 
minute, ut ille fecit in libris a se tractatis. Secundo igitur 
capite iam ad hanc materiem tractandam accedo. 



CAPUT 11. 



Libri VII initio poeta narrat Fabium, cui populus Koina- 
nus salutis habenas credidisset ^), dilectu habito, exercitum 
ex civibus sociisque scripsisse, quam rem copiosius narrant 
Livius et Polybius, quippe quorum alter duas, alter quatuor 
eum legiones scripsisse tradant ^). Neque hoc loco, neque 
alibi historicum agit, rectusque numerus parum ei cordi est. 

Hannibal, quum Romae dictatorem dictum cognovisset, id 
non temere factum esse putat, atque ardore flagrat scisci- 
tandi, quem tandem virum sibi parem Romani in extremo 
discrimine rerum afflictis suis rebus praefecissent (20—25). 
Acciri igitur iubet unum ex captivis, quem interroget de 
ingenio moribusque Fabii. Quin hoc commentum poeticum 
sit, vix dubito, non tantum quod historici de tota hac re 
tacent, sed etiam ratione habita captivi nominis et rerum ab 



1) Cf. Sil. VI. 611 sqq. 

2) Liv. XXII. 11, Polyb. III, 88. 
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eo dictarum. Fabii enim ingenium expromentem inducit Cil- 
nium quendam Arretinum, nomen ex Augusti principis 
historia satis superque notum, sed quod apud auctores, qui 
de Punico belio secundo scripserunt, nusquam occurrit. 

Solet poeta, ut et alibi apparet, nomina virorum, qui quali- 
cunque modo domi militiaeque ceteris aliquando praestite- 
runt, sui carminis personis indere, sive quo praeclarorum 
hominum commemoratione rebus a se narratis gravitas quae- 
dam addatur, sive quod eo gratiam inire velit apud aequa- 
les. Passim huius rei exempla occurrunt. Sic memorantur 
laudibusque efferuntur Ennius \\ Tullius ^), Pedianus ^), Scae- 
vola*), alii. 

Neque hoc soium adduxit me, ut crederem, hoc pro 
ornatu epico habendum esse, sed etiam verba, quibus Han- 
nibali Cilnius respondit. Prima verba, si paulo diligentius 
inspexeris, reperies deprompta esse e Livio °) : „ tacita cura 
animum incessit, quod cum duce haudquaquara Flaminio 
Sempronioque simili futura sibi res esset, ac tum demum 
edocti malis Romani parem Hannibali ducem quaesissent'^, 
quibuscum verbis optime quadrant Siliana: 

VII. 34. Non cum Flaminio tibi res, nec fervida Gracchi 
In manibus consulta, inquit 

luvat poetas, verba et cogitata apud historicos in univer- 



1) XII, 393 sqq. 

2) VIII, 404 sqq. XII, 175. 

3) XII, 242. 

4) Vm, 384 sqq. IX, 372. 

5) XXII, 12, 5. 
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sum adumbrata, certis personis attribuere ^), qua re efficere 
student, ut lectorum animi magis teneantur ac delectentur. 

Quodque quum maxime hanc opinionem conjB.rmare vide- 
tur, Lucanus ^) narrat rem huic ahquatenus similem, ducem 
Pompeianum captum ad Caesarem ductum, captivitatis impa- 
tientem, id egisse, ut audacia Caesaris iram moveret et ab 
eo interficeretur. Conferantur inter sese hi loci : 

Sil. Vn. 33. Hic (Cilnius) ardens extrema malis, et rum- 

pere vitam: 

69. Quem cernens avidum leti post taiia Poenus. etc. 

Luc. II. 511. — — Vultu tamen alta minaci 

Nobilitas recta ferrum cervice poposcit. 
Scit Caesar poenamque peti, veniamque timeri. 

Ceterum Caesar Poeno praestantior. Hic enim parcit libe- 
rius loquenti, quo magis eum vexet, ille contra ut partibus 
victis sit bona spes saiutis. 

Ee' igitur ab omni parte considerata non dubito fidem 
historicam huic loco de Cilnio abiudicare, eumque in com- 
mentorum poeticorum censum referre. 

Antequam ad alia transeo, libet mihi lectorum animos 
advertere ad locum unum in Cilnii narratione, scil. vs. 45. 46. 

Ter centum exsiliere duces: quocunque liberet 
XJno non pavidus rexisses bella ministro. 
Similia agnoscimus apud Livium ^) : „ quorum (scil. Fa- 
biorum) neminem ducem sperneres", et apud Ovidium *) : 

1) De hac re cf. II, 327 sqq. 

2) II, 511 sqq. 

3) II, 49. 

4) Fast. II, 199, 200. 
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Egreditur castris miles generosus ab isdem, 
E quibus dux fieri quilibet aptus erat. 

Quis dubitabit, quin Silius aut utrumque horum, aut alte- 
rutrum locum ante oculos habuerit? 

Apud livium ^) legimus Dictatoris iussu Decemviros libros 
Sibyilinos adiisse et rettulisse inter reliqua sacrificia et sup- 
plicationem habendam esse, et paulo infra ^) : „ supplicatum 
iere cum coniugibus ac liberis non urbana multitudo tantum, 
sed agrestium etiam, quos in aliqua sua fortuna publica 
quoque contigisset cura." 

Hanc occasionem captavit Silius ad inserendum carmini 
suo Episodium illud primum ab Homero fictum, deinde ab 
omnibus fere poetis epicis tritum. Ornatum narrationis petivit 
poeta ex Homero. Liad. Z. 269 — 312, Vergil. Aen. I. 479 sqq. 
et XI. 477 sqq. »). 

Summo discrimine rerum coactae matronae Romanae ad- 
eunt Capitolium, ut lunonem, deam unam omnium Romanis 
infestissimam, peplo dato, mitigent sibique concilient. 

Simili modo Troianae mulieres apud Homerum Vergiliumque 

Minervam iratam placare student. Ex utroque, ut plerumque 

factum est, Silius hausit materiam suam, quod comparatio 

uos docebit. 

Sil. Vn. 75: 

Maesto sufifusae lumina vultu 

Femineus matres graditur chorus; ordine longo 

lunoni pallam conceptaque vota dicabant. 



i) XXII, 9, 10. 

2) XXII, 10, 8. 

3) Statius quoque Theb. X, 49 — 69 similem rem tradit. 
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Verg. Aen. I. 480. 



Crinibus Diades passis peplumque ferebant 
Suppliciter tristes et tunsae pectora paimis. 

Sil. Vn. 83. 

— — Si pellere nostris 
Marmaricam terris nubem dabis,' omnis in auro 
Pressa tibi varia fulgebit gemma corona. 

Hom. lUad. Z 274. 

tlVig VlKB7TXg Up6V7e[jL6V^ OU x' 6^6ji<nil 

Fi(TTv T6 Kxi Tpdav oiKoxovq kx) vviTrix t6xvx, 
cct X6V Tviiog vlov XTroa^x^ Fixiov Ip^c. 

Recte animadvertit Teuffel ^) : „ Der Verfasser ist bemiiht 
die herkommlichen epischen Requisiten moglichst voUstandig 
seinem Werke einzuverleihen." Cuius rei vestigia passim 
occurrunt, ut IIL 222 sqq. ubi habet zxTx^^yov. V. 667 sqq. 
fixx^^ 'TcxpxTTOTxfiiov, XVI. 277 sqq. x6kx, etc. 

Heynacherus ad hunc locum annotat (Progr. c. 5 § 5): 
„Von den Liy. XXII. 10 erwahnten Stihnen, ver sacrum 
und lectisternium, berichtet Sil. nichts, dagegen erzahlt er 
Vn. 73 dass ein Chor Frauen in den Tempel der luno zog, 
ihr einen kostbaren Mantel zu iiberreichen. Ferner wurden 
Minerva, Apollo, Mars, Venus mit geziemender Gabe geehrt." 
Quod huic discrepantiae vel tantulam vim tribuit, non pos- 
sum non mirari. Omnino, ut semper fere, obiitus esse vide- 



1) Gesch. d. rom. Lit. 320. 
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tur, Silium poetam esse, resque a Livio secundum fidem 
historicam narratas, poetarum more, exemplisque ab Homero 
Vergilioque desumptis, exornasse, amplificasse atque in maius 
auxisse. Quid porro plurium deorum commemoratio ad sen- 
tentiam confirmandam prosit, non assequor. Quasi Silius 
hunc numerum apud veterem illum, quem somniat Heyna- 
cherus, annalium scriptorem invenerit, ac non potius, omnia 
amplificandi studio inductus ascripserit. Denique, ut supra 
demonstravi, similitudo inter Silium laudatosque Homeri et 
Vergilii iocos maior est, quam ut uUa ratione hoc loco de alio 
fonte, eoque Romano, cogitare possimus. 
Vss. 88, 89 legitur: 

Tanta adeo, quum res trepidae, reverentia Divum 
Nascitur. 

Hos versus scribenti Silio fortasse obversata est Camilli 
oratio apud Livium ^), in qua legimus : „ Adversae res admo- 
nuerunt religionum" et Liv. XXV. 1. 6 „quod diutius trahe- 
batur bellum, et variabant secundae adversaeque res non 
fortunam magis quam auimos hominum, tanta religio et ea 
magna ex parte externa civitatem incessit, ut aut homines 
aut Dii repente alii viderentur facti". 

Sil. Vn. 90. 

Dum Boma antiquos templis indicat honores, 
lam Fabius, tacito procedens agmine. etc. 

Cf. contra Liv. XXII. 9 — 11, qui narrat Fabium primum 



4) V. 51. 8. 
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omnium ipsum rebus divinis operam dedisse, atque his perac- 
tis demum de bello rettulisse, et Polyb. in. 88. 7 h ^ 
KXtp^ Koci ^x^iog fZ€TX Tiiv KXTX(rTX(7iv iv<rxg Toig ieolq i^dp- 

flVi<T6, X. T. A. ^). 

Hic, ut saepius, discrepat Silius a Livio haud ita multum, 
quod fortasse cum Bauero ^) sic explicandum est, poetam 
interdum de industria in rebus narrandis a Livio recedere, 
ne meras versificatoris partes agat. Quoquo modo res se 
habet, qui in tantulis discrepantiis antiquissimae historiae 
vestigia agnoscere sibi videtur, summae audaciae incus- 
andus est^). 

Vss. 96 — 130 narratur Fabium haud procul hostium castris 
castra posuisse, Hannibaleraque verbis animi ardoris ple- 
nis militum animos ad pugnam accendisse (vss. 95 — 122); 
Fabiura vero invitis miiitibus suis in castris se continuisse, 
neque copiam sui Hannibali fecisse (vss. 122 — 130). Poetam 
in his quoque Livium ante oculos habuisse paucis verbis 
demonstrari potest. 



1) Plutarchus, qui Cobeto iudice (Mnem. vol. VI. p. 159) solum Livium 
iii Fabii vita habebat auctorem et testem, rem eodem modo tradit (cap. 5). 

2) P. 22. 39. 

3) Sequentibus versibus Interpretes errare mihi videntur, verba: 
Vs. 94. Summumque decus, quo tollis ad astra 

Imperii, Romane, caput, parere docebat, sic explicantes* 
Summum decus — caput, dictatura, hoc est dictator; vel potius ipse Fabius. 
Immo vero parere appositionis loco cum summum decus coniunctum 
est, ut hoc dicere poeta velit : Fabius docebat, i. e. assuefaciebat Romanos 
parere, i. e. disciplinae mihtaris, quae semper exercitibus Romanis summo 
decori honorique, causaque imperii Romani fuerat. His verbis expressit 
poeta verba Liviana XXII. 12. 8, ex quibus, quid significent, optime intel- 
Hgatur: „Castris nisi quantum usus necessarii cogerent, tenebatur miles." 
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Sil. m 96. 



Yerum ubi prima satis conspecta in montibus altis 
Signa procul, fulsitque novis exercitus armis, 
Arrectae spes Sidoniae, fervetque secundis 
Portunae iuvenis. 

Liv. XXn. 12. 3. Quo primum die haud procul Arpis in 

conspectu hostium posuit castra, nulla mora facta, quin 

Poenus educeret in aciem copiamque pugnandi faceret. 

Sil. Vn. 116. 

— — Volucri rapit agmina cursu 

Ac praevectus equo, nunc dextra provocat hostem, 

Nunc voce increpitat. 

et paulo infra vs. 123. 

Gassarum sedet irarum spectator, et alti 
Celsus colle iugi domat exsultantia corda 
Infractasque minas dilato Marte fatigat 
SoUers cunctandi Fabius. 

liv. XXTT. 12. 4. Sed ubi qiiieta apud hostes omnia, nec 
castra uUo tumultu mota videt, increpans quidem, victos 
tandem illos Martios animos Romanos — in castra rediii 

Cum vss. 123 sqq. recte Wezelius ^) comparat Polyb. HI. 
89. 2 yxp ^JifSiog hsyvuxccg [jlvits irxpxfixXKs^ixi fJLVjTS iix- 
KivivvsvsiVj <7T0%«^fa"d^/ Ve TTpooTOV xa) fiiXi7TX Tvig i^^xXeixq 
Tuv vTTOTXTTOfievoav^ Ifzeve ^e^xioag It) Ttjg ^ix^ii\fjecag TXVTVig. 
Non sine veritatis specie affirmari potest, Silium hoc loco 
Polybium ante oculos habuisse. 



1) De Silii It. cum font. tum Ex. p. 74. 
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Ad rem bene intelligendam, hoc loco observetur Silium 
has res, contra quam livium et Poiybium, qui in Apulia 
eas gestas tradunt^ in Gampaniam transtulisse. Quod ita esse 
patet e libro VI. 643 sqq. • 

— — CoUes XJmbros atque arva petebat 
Hannibal, excelso summi qua vertice montis 
Devexum lateri pendet Tuder, atque ubi latis 
Proiecta in campis nebulas exhalat inertes, 
Et sedet ingentem pascens Mevania taurum, 
Dona lovi: tum Palladios se fundit in agros 
Picenum dives praedae, atque errantibus armis, 
Quo spolia invitant, transfert populantia signa; 
Donec pestiferos mitis Campania cursus 
Tardavit, bellumque sinu indefensa recepit. 

Hannibalem ex Campania tunc iam in Apuliam transisse 
nusquam narratur. Attamen a me impetrare non possum, ut 
credam, poetam tam longe a jB.de historica recessisse. Pieri 
potest, ut Silius negligentia quadam oblitus sit huius rei men- 
tionem facere. Saepius enim ^) connexu rerum neglecto in me- 
diam rem nos abripit. Quod fortasse et hoc loco factum est ^). 

Duae praecipue res sententiam meam fulcire videntur. 



1) Cf. YII. 376 sqq. Postqaam Hannibal dictatorem elusit, „in patulos 
exsultans emicat agros" (Liv. XXII. 17. 7 in agro Allifano posuit castra). 
Inde quo pervenerit, non narratur. Livius nos docet, eum per Samnium 
Romam petere simulantem, in Paelignos populabundum rediisse, atque 
deinde ex Paelignis itinere flexo Apuliaque repetita Gereonium pervenisse, 
ibique res sequentibus versibus narratas gestas essa 

2) Cf. Mommsen, R5m. Gesch. £d. III. Berol 1861, vol. I, p. 594. Peter 
Gesch. Roms. I, p. 358. 
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P. vs. 131 legitur: 

Irritus incepti movet inde — — 

XJnde ? Num e Campania, quae regio postremum priore libro 
vs. 651, i. e. ducentis versibus ante, nominatim appellata est ? 
Immo vero, loco, quo ipse in Fabii conspectu castra habue- 
rat, qui locus, livio ^) si fidem habemus, Arpi, si Po- 
lybio 2) Aecae erant, sed, sive hoc mavis sive illud, utique 
in Apulia. 

W, vs. 131 sqq. iegitur: 

atque Apula tardo 

Arva Libys passu legit, ac nunc vaile residit 
Conditus occulta, si praecipitare sequentem 
Atque inopinata detur circumdare fraude. 

Haec optime quadrant cum Liv. XXTI. 12. 8. Fabius per 
alta loca agmen ducebat modico ab hoste intervallo, ut neque 
omitteret eum neque congrederetur. 

Deinde quae sequuntur vss. 135 sqq. : 

Nunc nocturna parat caecae celantibus umbris 
Purta viae, retroque abitum fictosque timores 
Adsimulat; nunc castra citus deserta relicta 
Ostentat praeda, atque invitat prodigus hostem, 

respondent Liv. XXII. 12. 6: Temptare animum (scil. Fabii) 
movendo crebro castra populandoque in oculis eius agros 
sociorum coepit; et modo citato agmine ex conspectu abibat, 



1) XXII. 12. 

2) III. 88. 9. 
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modo repente in aliquo flexu viae, si excipere degressum in 
aequum posset, occultus subsistebat 
Possis etiam conferre Sil. VII. 123 

et alti 

Celsus colle iugi domat exsultantia corda, 

cum Liv. XXII. 12. 8: Fabius per alta loca agmen ducebat. 
Videmus loci naturam ab utroque simUiter depingi. Quid 
contra Heynacherus? In Programmate c. 5 § 6 legimus: 
„ Hannibal sucht den Fabius durch alle moglichen listen zu 
einer Schlacht zu reizen. Als es ihm nicht gelingt, (Sil. VH. 
130) geht er noch Apulien; das rOmische Heer folgt ihm 
mit der grossten Vorsicht." 

Ponit igitur, quod haud s^ine veri simUitudine, opinor, 
falsum esse demonstravi, in Campania frustra Hannibalem 
dictatorem ad pugnam elicuisse, idque facit fretus auctoritate 
versuum supra laudatorum VI. 643 sqq. Ad hos versus haec 
annotat ^) : „ Sil. V. 640 giebt eine andere Marschroute des 
Hannibai an, als Livius XXII. 9 auf Caelius ruhend, und 
Polyb. in. 88. Nach Silius geht Hannibal von Umbrien, 
Mevania und Tuder bertihrend, tiber Picenum direct nach 
Campanien, nach Livius und Polybios nach Apulien ^). Sicher- 
lich is die Glaubwiirdigkeit des Polybios und Livius hoher 
als die des Silius. Aber so viel steht fest, die von Silius 
angegebene Marschroate ist nicht Werk der Phantasie, son- 



1) Progr. c. 5 § 3. 

2) Zonaras VII. 28 describit Hannibalis iter eodem modo quo Silius. 
Huius auctoritas, opinor, omni pretio caret. Gf. Wijnne, Quaestionescriticae 
de belli Punici II parte priori. Gron. 1848 p. 97: „Ipsum iter Zonaras 
quoque, loco minus apto, tradit." 
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dem Angabe einer alten romischen Quelle, die die Route 
Hannibars nicht genau kannte, sie eine Zeit lang aus dem 
Auge verlor, und Hannibal's Spur erst in Campanien wieder 
entdeckte." 

Quem veterem illum fontem Romanum fuisse censeat, non 
addidit. Num Pabium Pictorem, quem in omnibus rebus Fa- 
bianis potissimum Silii auctorem fuisse, ubique probare con- 
tendit? Quem hoc loco appellare cur Heynacherus dubita- 
verit, facillime intelligi potest. An credibile est, Pictorem, et 
rebus narratis aequalem, et ipsius Gunctatoris propinquum, 
ita itineris ignarum fuisse, ut Hannibalem recta in Gampa- 
niam contendisse fingeret, quum ex historicis constet per 
Apuliam in Campaniam eum pervenisse? 

Quae res poetam induxerit ad iter Hannibalis, sicut fecit, 
describendum, nescire me fateor, nisi forte haec causa fuit, 
quod rebus sic narratis occasio sibi daretur, carmini inse- 
rendi episodium illud de templo liternensi ab Hannibale 
combusto ^). Deinde rerum ordine coactus, transeuntem eum 
in Apuliam fingit, unde frustra Fabio temptato, Bomanis 
sequentibus in Campaniam redit (vss. 157. 158). 

Mirum erat^ si in rebus gestis narrandis alium quendam aucto- 
rem secutus, Livii contra verba imitatus esset; quod eum fe- 
cisse, supra pluribus exemplis probare conatus sum. Disquisi- 
tionis ergo summa haec est, persuasum mihi esse, Silium per 
negligentiam ex uno Hannibalis itinere per Apuliam in Campa- 
niam duo fecisse, cui errori, in poeta minime acriter castigando, 
immerito fidem quandam historicam tribuerit Heynacherus. 



1) Sil. VI. 653-746. 
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Ex Apulia in Campaniam profectus, primum in agrum 
Falernum pervenit (vs. 159), qui quum vini unius omnium 
generosissimi fama floreret, occasione oblata poeta uti potuit 
ad rerum gestarum narrationem more suo digressione my- 
thologica distinguendam. Quid enim magis consentaneum erat, 
quam ut et ipse loca illa, ab omnibus fere poetis Latinis 
magnificis verbis celebrata ^), mentione haud indigna aesti- 
maret. Sequitur locus de vini in Campania culturae origine 
(vss. 162—211): 

Aureo aevo Falemus quidam haec loca habitabat, apud 
quem Bacchus, humana forma indutus, devertit Deus ab 
homine paupere neque tamen inhospitaii summa benignitate 
excipitur, cuius rei ut dignam gratiam referret, vitis munere 
eum donat. 

Unde huius narrationis et materiam et formam sibi sump- 
serit, nemo non extemplo intelligit. Pabula notissima est, 
quam commemorant ApoUodorus, et ex Bomanis Tibullus 
et Hyginus. 

Apollodorus I. 8. 1 Ohevg $£, fi(Kai\s{jm KxXviavoq^ Trxpx 
Aioviia^ou 0VTOV ii^TciXov Tpmog Ixa^fis. 

Id. in. 14. 7 f$' ov (scil. Pandionis) AijfiiiTiip xx) Ai6vv(toi; 
slg Tyiv ^ATTiKyjv viXiov, iK>^x Aiif4,fiTpx (Jtiv Ks^og iig T>ii/'EAfu- 
(t7vx vTrsSi^XTo^ Aiivvaov S' ^lKipiog^ kx) ?^fi(2ivei Ttxp ccvtov 
k7^[i» iliirs^^v. 



1) Ut ex immensa locorum copia paucos afferam, vide : CatuU. 27. TibuU. 
I. 9; II. l; III. 6; Propert. III. 33; V. 6, Horat. Garm. I. 20; id. 27; II. 3; 
Epp. 4, Satyr. I. 10; II. 2 etc. Epist. I. 14, et alibi passim. Gf. et Athen. 
I. 21, Plin. Hist. Nat. III. 9; XIV. 8. 
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Hyginus fab. 129: Oeneo autem ob hospitium liberale 
vitem dedit, monstravitque, quomodo sereret 

Fab. 130: (Liber) ad Icarium et Erigonam in hospitium 
liberale devenit. lis utrem plenura vini muneri dedit, ius- 
sitque, ut in reliquas terras propagarent. 
Tibulius, ad eandem rem alludens, IV. 1. 9, 10: 
— — et cunctis Baccho iucundior hospes 
Icarus. 
Drakenborchius cum Silio conferri iubet Achillem Tatium, 
de amore Clitophontis et Leucippes II. pag. 67, quo teste 
idem apud se accidisse Tyrii contendant. Nunc id agitur, 
utrura inter Roraanos quoque eiusraodi fabula olira circum- 
lata sit, an ex ingenio Silii ad carraen exornandura exstiterit. 
Pro certo hoc affirraare nolira, quura praesertim nullum hac de 
re testimoniura apud uliura aliura scriptorem occurrat, quara- 
quam minirae negligi oportet, poetam ipsum diu in Campania 
vixisse, ibique fortasse fabulam hanc ex ore populi excepisse. 
Longe facilius est reperire, unde formam, qua in hac re 
narranda usus est, desumpserit. Conferamus cum Silio Ovid. 
Metarara. VIII. 626 sqq., notissiraara Philemonis Baucidisque 
historiara et Past. V. 495 sqq. de love, Neptuno et Mercurio 
apud senera Hyrieura devertentibus. 
Sil. Vn. 173: 
Nec pigitum parvosque lares humilisque subire 
limina caelicolam tecti. Cepere volentem 

Fumosi postes 

Ovid. Metamra. Vin. 629: 

Taraen una recepit 

Parva quidera, stipulis et canna tecta palustrL 
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Fast. V. 505: 
Tecta senis subeunt nigro deformia fumo. 

Sn. m 179: 

Donec opes festas puris nunc poma canistris 
Composuit, nunc irriguis citus extulit hortis 
Rorantes humore dapes: tum iacte favisque 
Distinxit dulces epulas, — — 

Metamm. Vin. 646: 

Quodque suus coniunx riguo coUegerat horto 
Truncat holus foliis. 

664. Ponitur hic bicolor sincerae baca Minerrae, 
Intibaque et radix, et lactis massa coacti, 
Ovaque non acri leviter versata favilla: 
Omnia fictilibus — — 

674. Hic nux, hic mixta est rugosis carica palmis, 

Prunaque et in patulis redolentia mala canistris 
Et de purpureis coliectae vitibus uvae. 
Candidus in medio favus est. 

SU, Vn. 188: 

Fagina^) pampineo spumarunt pocula suco. 

Ovid. Metamm. Vm. 669 : 

Sistitur argento crater, fabricataque fago 
Pocula. 

Alteram hanc quaestionis partem, de Ovidio hoc loco Silii 
auctore, ante me iam Wezelius ^) tractavit. 



1) Cf. et TibuU. I. 10, 8: Faginus adstabat cum scyphus ante dapes. 

2) p. 87. 
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His rebus narratis ad veram historiam redit poeta. Post- 
quam supra iam (vs. 159 — 161) narravit, Hannibalem agrum 
Palemum ferro ignique vastare, ita pergit: 

212. Haec tum vasta dabat, terrisque infestus agebat 
Hannibal, et sicci stimulabant sanguinis enses^ 
Ludificante ducem Fabio. lamque improba castris 
Ausoniis vota, et pugnandi prava iibido 
Gliscebat; proni decurrere monte parabant. 

His verbis expressa sunt quae leguntur apud Liv. XXII. 
14. 1 „ Ut vero, postquam ad Vulturnum flumen castra sunt 
posita, exurebatur amoenissimus Italiae ager villaeque passim 
incendiis fumabant per iuga Massici montis Fabio ducente, 
tum prope de integro seditione accensi". 

Apud livium vulgi existimatio exprimitur tumultuosa 
oratione Minucii, magistri Equitum ^). Eam orationera Silius 
non commemorat, contentus paucis verbis fremitum in castris 
Romanis indicare. Apud poetam contra legimus orationem 
Fabii, verbis gravitatis plenis Qriminationes in se allatas 
repellentis ^). 

Quod Silius Pabium potius loquentem introduxit, putat Hey- 
nacherus^), poetam dictatori magis quam magistro Equitum 
favisse et paulo infra dicit: „Diese Erzahlung derFabischen 
Dictatur weist auf Fabius Pictor als Quelle". Rectissime 
Bauerus *) Heynacheri argumenta diluit : monet enim (ut 



i) XXII. 14, 4sqq. 

2) VII. 249—252. 

3) Progr. c. 5 § 7. 
3) P. 13. 
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iam supra memorayi) Silium saepius aut, ubi apud Livium 
oratio legatur, eam omisisse, aut ubi ille non habeat, de suo 
finxisse, ne in omnibus rebus ab leo pendere videretur. 
Porro, quod haud levioris momenti est ad argumentum illud 
redarguendum, citat Peteri testimonium ^), qui demonstrat, 
nullum scriptorem ante Coelium Antipatrum, quem adhibuisse 
Silium Heynacherus non uno loco vehementissime negat, 
historiam orationibus ficticiis exornasse. 

Silium autem fere semper, etiam ubi ab eo discrepet, 
livium ante oculos habuisse oratio Fabii docet, apud Silium 
tradita, quod si Bauero in mentem venisset, non dubito 
quin ascripsisset. Conferas modo hos locos Silii et livii, 
qui, etsi aliis verbis, eadem cogitata continent. 

Sil. m 233: 
Una, ut debellet, satis est victoria Poeno. 
24l. Fortunae libys incumbit, flatuque secundo 
Fidit agens puppim. 

liv. XXn. 25. 12 (ubi Fabius Romae in senatu de suo 
pugnandi modo rationem reddit). — „cum hostem verbis 
extolleret" — 

Sil. Vn. 226 : 
Si lucis piget, et supremis esse cupido est 
Nominis Ausonii — — 

revocandus ab atris 

Flaminius vobis est sedibus: ille ruendi 

lam dudum properans signum auspiciumque dedisset. 



1) Peter, Zur Kritik der Quellen der alteren romischen Geschichte. S. 52 . 
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Liv. XXn. 25. 12 „Cum bienni clades per temeritateni 
atque iuscientiam ducum acceptas referret". 
Sil. Vn. 223 : 

Stat pensata diu belli sententia, vincam 
Servare invitos. 
239. Magnum illud solisque datum, quos mitis euntes 
lupiter adspexit, magnum est, ex hoste reverti. 
liv. X X TT. 25. 15 „In tempore et sine ignominia servasse 
exercitum quam multa milia hostium occidisse maiorem glo- 
riam esse". 

Suo iure, opinor, comparat Wezelius ^) praeeunte Mureto ^) 
versus Silii: 
219. Fervida si nobis corda, abruptumque putassent 
Ingenium patres, et si clamoribus, inquit, 
Turbari facilem mentem; non ultima rerum 
Et deplorati mandassent Martis habenas. 
cum Cic. pro C. Rabirio c. 6 „Nihil me clamor iste com- 
movet, sed consolatur, quum indicat, esse quosdam cives 
imperitos, sed non multos. Nunquam, mihi credite, populus 
Bomanus, hic, qui silet, consulem me fecisset, si vestro cla- 
more perturbatum iri arbitraretur ^)". 



i) P. 57. 58. 

2) Variae lectiones. II. 14. 

3) Praeterea censet Wezelius (p. 34. 35) ad hunc locum spectare versus 
Ennianos 297 sqq. 

Multa dies in bello conficit unus: 

Et rursus multae fortunae forte recumbunt: 
Haudquaquam quemquam semper fortuna secuta est. 
Nescio an recte eiusmodi inconstantia fortunae in quavis alia re locum 

habere possit. Mecum facit Vahlenius, qui huius fragmenti occasionem velle 

indicare esse hariolari dicit. 
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In sequentibus Silii Liviique narrationes plane in diversas 
partes discedunt. 

Sil. m 253: 

His dictis [Fabii] fractus faror, et rabida arma quierunt. 

liv. XXTL 14. 15 „Si militaris suffragii res esset, haud 
dubie ferebant Minucium Fabio duci praelaturos". 

Verum enim vero nolim ego hic cogitare de alio Fabii 
studioso auctore. Ex ipsa re, quod pro Minucio Fabium hic 
loquentem induxit Silius, explicanda est difterentia, cui 
tantum momenti tribuit Heynacherus. Quodsi apud Silium 
eventus rei idem fuisset, qui apud Livium, verba dictatoris 
gravissima prorsus irrita fuissent. Et hoc loco igitur, ut saepe 
alias, veritatem historicam ornatui poetico condonavit. 

Hannibal Fabii invidia cognita cupiens infamiam eius 
apud milites augere, descendit ad fraudem Funica fide dignam. 

Sil. Vn. 260 : 

— — fraudisque veneno 
Adgreditur mentes. Pauca atque haec ruris aviti 
lugera, nec multis Fabius vertebat aratris; 
Massicus uviferis addebat nomina glebis. 
Hinc pestem placitum moliri, et spargere causas 
In castra ambiguas. Ferro flammisque pepercit, 
Suspectamque loco pacem dedit arte maligna, 
Ceu clandestino traheretur foedere bellum. 

liv. XXTT. 23. 4 „Accesserunt duae res ad augendam 
invidiam dictatoris, una fraude ac dolo Hannibalis, quod, 
cum a perfugis ei monstratus ager dictatoris esset, omnibus 
circa solo aequatis ab uno eo ferrum ignemque et vim 
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omnem hostilem abstineri iussit, iit occulti alicuius pacti ea 
merces videri posset" *). 

Quid Heynacherus ? Audiamus ipsum ^): ^Silius Vii. 260 sqq. 
schont Hannibal das Landgut des Fabius auf dem Massi- 
schen Berge, wahrend er alles ringsumher verwtistet. liv. 
XXn. 23 erwahnt dies Factum auch, ebenso Plutarch. 
Fabius 7. Letztere sagen aber nichts von der Lage des 
Gutes, nicht, dass es Weinpflanzung war. Diese grossere 
Genauigkeit beweist wieder, dass Silius dem Livius nicht 
direct gefolgt sein kann." 

Est nobis proverbium: „qui nimium vult comprobare, 
comprobat nihil", quod, si usquam, hic profecto valet. Viri 
doctissimi vitium est, quod qualibet ratione, ut Silius inter 
fontes belli Punici secundi numeretur, efficere velit, quoque 
haec opinio probetur, ne minutissimas quidem res contemnat, 
quae, ut arbitratur, huic studio prodesse possint 

Ut ostendam hanc rationem minus rectam esse, nil ultra 
opus est, credo, quam ut verba Siliana et Liviana inter se 
conferam. 



Silius. 

260. fraudisque veneno 

Adgreditur mentes. 
265. — ferro flammisque pepercit. 



267. Ceu clandestino traheretur 
foedere bellum. 



Livius. . 
Una fraude ac dolo Hannibalis. 

Omnibus circa solo aequatis ab 
uno eo ferrum ignemque et om- 
nem vim hostilem abstineriiussit. 

Ut occulti alicuius pacti ea 
merces videri posset. 



i) Cf. etiam. Valer. Max. III. 3. 8. Plutarchus, Fab. Max. c. 7. 
2) Progr. c. 5 § 8. 



38 



Num credibile est, Silium, si non Livium sed alium quem 
piam auctorem habuisset,iisdem fere quibus livium verbis usu- 
rum fuisse ? Restat, ut paucis verbis Heynacheri argumentum 
de accurata, quam dicit, Fabii praedii descriptione redarguam. 
Qnod unde succurrerit ei, non assequor. Ex praecedentibus 
satis superque apparet, notitiam illam locorum (ut nobis 
Heynacherus persaad^re vult) nonnisi phantasma poeticum 
esse. Conferas eiusdem libri vss. 162 — 211, quibus vitis cul- 
turae in Campania originem magnificis verbis celebravit, 
atque ita lectorum animos in eam rem praecipue direxit. 
Quid igitur mirum, si in hac regione Fabii praedium collo- 
cavit vitibusque illud consitum finxit? Apud historiae scriptores 
de praedii Fabii situ nihil constat. Poetarum vero est, ut 
iam vidimus saepiusque videbimus, omnia alioquin incerta 
certis personis locisque assignare. Quo fit, opinor, ut argnta 
Heynacheri coniectura non minus ficta esse videatur quam 
ipsa Silii de vitifero illo agro narratio. 

Fabius, Hannibalis dolorum sibi conscius, a proposita 
ratione non deterretur: trahit bellum, castraque huc illuc 
movet, .donec tandem hostes includat. (vss. 268 — 281). 

Brevibus verbis poeta complectitur accuratam livii narratio- 
nem, qui factum sit, ut Hannibal in insidias inciderit. Nihilo se- 
cius loci descriptio apud Silium eadem est, quae apud livium. 
Sil. Vn. 274: 

Qua nemorosa iuga et scopulosi vertice colles 

Exsurgunt, clausit sparsa ad divortia turma. 
. Hinc Laestrygoniae saxoso monte premebant 

A tergo rupes, undosis squalida terris 

Hinc Literna palus: . 
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liv. XXn. 16. 4 „Inclusus inde videri Hannibal via ad 
Gasilinum obsessa, cum Gapua et Samnium et tantum ab 
tergo divitum sociorum Bomanis commeatus subveheret, 
Poenus inter Formiana saxa ac literni harenas stagnaque 
et per horridae ^) silvas hibematurus esset". 

Omnia conveniunt: Nemorosa iuga apud Silium sunt per- 
horridae silvae apud livium. Squalida litema palus = li- 
terni harenae stagnaque. Nec non Laestrygonias rupes et 
Formiana saxa eadem esse ^), intelligitur ex Cicerone, Epist. 
ad Atticum 11. 13: „Si vero in hanc TvixiTrtjhov Veneris 
AxKTTpuyoviviv — Formias dico — etc." 

Plura addere nil opus est; ipsa verba pro se loquuntur. 
Hannibal extrema inopia coactus, consilium capit dolo hostes 
frustrandi. Hanc rem, nudis verbis a livio narratam (XXH. 
16), epico vestitu amicuit poeta, quem apparatum suggerebant 
ei Homerus et Vergilius. 

Sil. Vn. 2/2 : /^ 

Cuncta per et terras et lati stagna profundi 

Condiderat somnus 

At non Sidonium curis flagrantia corda 
Ductorem vigilesque metus haurire sinebant 
Dona soporiferae noctis. 

Meri non potest quin haec legenti statim in mentem 
veniat versuum Homericomm: 



1) Ex emendatione Madvigii: Emend. Liv. p. 293. Hauniae. 1877. 

2) Cf. etiam Hor. Carm. UI. 16. 34. Ovid. Metam. XIV. 233 sqq. Plin. 
Hist. Nat. III. 9. 
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lliad. B. 1: 

&KX01 fjLsv px iso) T6 }cx) civipsg iTTTOscopua^Tx) 
svhov Trocvwxloi^ Atx 5' oifK f%f vijiufjLog vTTvog^ 
d^X* ys fjLspfjLiipi^s KXTcc ^pivx. k* t. A. 

vel. Hiad. K. 1: 

&KX01 fJLSv TTxpx viju(r)v oipi7T^6q Uccvxx^Tuv 
sviov TTxvvuxloi^ fjLCcXxsc^ isifjcvifjcivoi VTrvcp' 
^AA' oifx KTp6liv\v ^ Ayxfjcifjcvovccj TTotfzivx A^5i/, 
uTTVog 6X6 yKuK^ph^;^ ttoXKoc 0p6(r)v opfixtvovTX. 

vel. Verg. Aen. IV. 522: 

Nox erat, et placidum carpebant fusa soporem 

Corpora per terras 

At non infelix animi Phoenissa, neque unquam 
Solvitur in somnos oculisve aut pectore noctem 
Accipit! ingeminant curae 

Componere possim et Aen. VUI. 26 et IX. 224 sqq. ; sed 
haec sufficiunt. In sequentibus epica vestigia manifestiora 
etiam sunt. 

Sil. Vn. 287: 

nam membra cubili 

Erigit et fulvi circumdat pelle leonis, 

Qua super instratos proiectus gramine campi 

Presserat ante toros. Tunc ad tentoria fratris 

Fert gressus vicina citos; nec degener ille 

Belligeri ritus, taurino membra iacebat 

EfFultus tergo, et mulcebat tristia somno. 

Haud procul hasta viri terrae defixa propinquae. 
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Et dira e summa pendebat cuspide cassis: 
At clipeus circa, loricaque, et ensis, et arcus, 
Et telum Baleare simul tellure quiescunt 

Hom. liiad. K. 21: 

TTcxra') 5" (mi XiTxpoTa^iv iiiiaxTO KxXk TiStXx, 

ifjL^) S' sTrsiTX ix^otvov sFhaxTO iipfix ^iovTog, 

xlicovog fJt^yxXoto TToSijvsKkg, stXsTO y fyx^^' 

et paulo infra. 73: 

xiJTxp j3>J p livxt f4,€TX 'SitTTopx^ 7rotf/,ivx Kxoov, 

Tiv y SVpSV TTXpX T6 KKtallft Kx) VJf/ fASXXtVlfi 
SVV^ iv) fiX>MK^' TTXpX 5' ivT€X VOtKl>C SKStTO, 

xa7r)g Kx) iijo iovps 0X€tvii TB T pv^iXBtx* 

Praeterea legimus Verg. Aen. Vn. 94: 

Atque harum [ovium] eflfultus tergo stratisque iacebat 
Velleribus. 

et Aen. Vin. 367 : 

Stratisque locavit 

Eflfultum foliis et pelle Libystidis ursae^). 

Sil. Vn. 298: 

luxta lecta manus, iuvenes in Marte probati. 

Hom. Hiad. K. 151 : 

— — xfi^) 5' sTxipot 
svhov — — 



1) Cf. etiam. Hom. Iliad. K. 155. Odyss. T. 2. Hymn.in Venerem.i58sqq. 
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Qao omnia yiTidioribas coloribns lectomm ocnlis animisqae 
obversarentar, &cit poeta Hannibalem consiliam saam cam 
Magone commanicantem. Ceterom et verba et cogitata cam 
liyianis congraant 

SiL m 311 : 

Latos correpta per agros 

Armenta adsneto beUi de more seqaantur. 
Comibns arentes edicam innectere ramos, 
Sarmentiqae leres fronti religare maniplos. 

liy. XXTT. 16. 7 ,,Fallacis consilii talis apparatus ftdt: 
faces andiqne ex agris collectae fEiscesque yirgarom atque 
aridi sarmenti praeligantur ^) comibus boum, quos domitos 
indomitosque multos inter ceteram agrestem praedam agebaf 

Vs. 351 ita pergit: 

Sapida iam subdita peste 

Yirgulta, atque altis surgunt e comibus ignes. 
Hic vero ut, gliscente malo et quassantibus aegra 
Armentis capita, adiutae pinguescere flammae 
Coepere, et vincens fumos erumpere vertei: 
Per colles dumosque^ (lues agit atra) per altos 
Saxosi scopulos montis lymphata feruntur 
Corpora anhela boum, atque obsessis naribus igni 
Luctantur frustra rabidi mugire iuvenci 
Per iuga, per valles errat Vulcania pestis, 
Nusquam stante malo, vicinaque litora fulgent 

et Liv. XXTT. 17. 1 „ XJbi ad radices montium viasque angustas 



1) In his verbis sequor Madvigii lectionem. 
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ventum est, signum extemplo datur, ut accensis comibus 
armenta in adversos concitentur montes, et metus ipse relu- 
centis flammae ex capite calorque iam ad yivum ad imaque 
comuum adveniens velut stimulatos furore [Sil. lymphata] 
agebat boves. Quo repente discursu haud secus quam silvis 
montibusque accensis omnia circum virgulta visa ardere". 

Sil. Vn. 367: 

At facie subita volitantum montibus altis 
Flammarum^ quis tunc cecidit custodia sorti 
Horrere 

375. lamque abeunt; faucesque viae citus occupat armis 
Poenus, et in patulos exsultans emicat agros. 

liv. XXU. 17. 4 „Qui ad transitum saltus insidendum 
locati erant, ubi in summis montibus ac super se quosdam 
ignes conspexere, circumventos se esse rati praesidio exces- 
sere. Et primo cum procul cernerent, veluti flammas spiran- 
tium miraculo attoniti constitemnt ; deinde, ut humana appa- 
ruit fraus, tum vero insidias rati esse, cum maiore tumultu 
concitant se in fugam. 7. Interea toto agmine Hannibal 
transducto per saltum et quibusdam in ipso saltu hostium 
oppressis in agro Allifano castra posuit". 

Facile intelligitur, et livium et Silium rationem, qua 
Hannibal Fabio verba dederit, paucis admodum exceptis 
eodem modo narrare. Eandem rem narrant Polybius m. 
93. 94, Appianus Hannib. 14, Plutarchus Fab. Max. 6, Nepos. 
Hannibal. 5. (qui tamen hanc rem post Cannensem demum 
cladem iocat), et similem rem de Aegirae, Achaicae urbis, 
incolis Pausanias Achaic. 26. Polybius a ceteris discrepat 
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in eo, quod custodes Romani apud eum non terga dant, sed 
incurrentibus hostibus obviam eunt. 

Ne Heynacherus quidera Idvium et Silium in his optime inter 
se congruere diffiteri potest, sed propositi tenax ne hic 
quidem livium Silii fontem esse concedere vult, quoque evi- 
dentissimus consensus, qui inter utrumque intercedit, expli- 
cetur, utriusque communem fuisse auctorem, fortasse Vale- 
rium Antiatem, suspicatur. At quasi eum suppoeniteat vel huius 
concessionis, addit vestigia non deesse, quibus intelligamtis, 
Silium non ipsum liviura secutum esse^). 

I. Apud livium Hannibal imperat Hasdrubali, ut boves 
agat, apud Silium Magoni. 

libet mihi disquirere, quatenus huic argumento ullum 
momentum tribuendum sit. Recte Bauerus ^) et Schlichteise- 
nius ^) iudicaverunt, in Magonem egregie dicta factaque 
aliqua, aliis Poenis tribuenda, deferri, ut optimus dux, Han- 
nibalis &ater, magis emineat. 

Haud mirandum igitur, quod poeta hoc loco Hannibalem 
rem summi momenti potius Magoni mandantem fingit, neque, 
ut livius ac Polybius, Hasdrubali, homini, ceterum ignoto, 
atque, auctore Polybio*), praefecti fabrum munere fungenti. 

Argumentum secundum pertinet ad tempus, quo Hanni- 



1) Cosackius quoque ad hoc credendum inclinat, quem vide p. 25: „Ma- 
nifesto alios auctores praeter Livium ante oculos habuit. p. 27: ^Sic, cum 
Fabius dictator Hannibalem callidissime cinxisset, hic ad tentorium fi*atris 
Magonis, quocum liberandi consilium communicet, festinat. Livius contra 
itemque Polybius diserte eum ad Hasdrubalem iisse dicunt.'' 

2) P. 12. 

3) P. 56. 

4) IIL 93. 4. rdv Itt/ rSiv heirovy&v rsrayfiivov ^Aa-^povfietv Trcepp^yytt^s. x. r. A. 
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baKs consilium perfectum est. Apud Silium noctu Hannibal, 
omnibus dormientibus, consilium capit, apud livium primis 
tenebris boves in montes aguntur. Ceterum hanc discrepan- 
tiam poetae imputat, cuius ipsius rei, cum poeta, non cum 
historiae scriptore sibi rem esse, saepius obliviscitur. 

Tertio animadvertit apud Silium mentionem fieri metus 
Hannibalis (vs. 285), quem nemo scriptor praeter Appianum 
memoriae tradidit, apud quem (Hannib. c. 14) legimus: 
^'ESf/^rf iXfi/ dg oSttots vp^rspov, Inde colligit, Silium eundem 
auctorem atque Appianum secutum esse, qui, si Heynachero 
fides habenda est, ex antiquo Annalium scriptore historiae 
materiam hauserit. Fieri potest, ut in hac re recte iudicaverit 
Heynacherus ^). 

Superest mihi redarguenda Wezelii opinio ^). Utrum recte 
versus Ennianos 571: 

Clamore bovantes 

et 588: funduntque elatis naribus lucem 

cum hoc loco Siliano coniunxerit, decernere nolim; sed 
constat Tnihi in errore eum esse arbitrantem Acherrae et 
Maraxis mentionem livianae narrationis amplificationem esse. 
Persuasum mihi est apud nuUum auctorem ea nomina eum 
legisse, sed harum personarum inductionem, quae, ut Barthii 
verbis utar, koo^x 7rp6<roi)7rx aestimandae sunt, commentum poeti- 
cum esse. Quodsi quis putet, me sine causa, studio quodam 
contradicendi abreptum, hoc contendere, conferat, quaeso, Hom. 



1) Cf. tamen Liv. XXII. 23. 3: quae (scil. cunctatio Fabii), ut Hanniba- 
lem non mediocri sollicitum cura habebat, etc. 

2) P. 27. 
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Iliad. K. 73 — 179, quibus versibus narratur Agamemnonem 
et Nestorem adiisse Diomedem et Ulixem. Nominibus mu- 
tatis idem a Silio narratur. Fortasse etiam in describendis 
Maraxis Acherraeque ^) ingenio et moribus, Homeri rationem 
habuit Maraxes, vir ferocis ingenii, Diomedis partes agit; 
Acherram, „ cui parca quies, minimumque soporis, nec notum 
somno noctes aequare", quemque equum foventem invenie- 
bant, fieri potest ut respiciens Ulixem, callidissimum pru- 
dentissimumque omnium Graecorum, poeta ita descripserit. 
Quae quum ita sint, pro certo ponere non dubito, Silium 
in Hannibalis dolo narrando Livium secutum esse. 

Sil. Vn. 377: 

Huc tamen usque vigil praecesserat arte regendi 
Dictator, Trebiam et Tusci post stagna profundi, 
Esset ut Hannibali Fabium Bomanaque tela 
Evasisse satis. 

Quantopere Silius a Idvio pendeat, ut eius verba reddat, 
etiam ubi eum non ad verbum sequatur, hic locus manifeste 
ostendit. Haec sententia enim quis dubitet, quin desumpta 
sit ex oratione Fabii ad Minucium (XXII. 18. 10): „haud 
parvam rem esse ab totiens victore hoste vinci desisse, ab 
continuis cladibus respirasse?" Deest in oratione, quae a Silio 
Fabio attribuitur, ut infra videbimus. 

Gastris in Larinate agro prope a Punicis positis, sacrorum 



1) Nomen idem occurrit III. 299. Cf. Schlichteisen, p. 59. ^Acherraidem 
valet atque Acherres, quod in indice regum Aegyptiorum ab Hieronymo 
relato exstat. (Cf. Eusebii Chronicon vol. I,.append. p. 33)." p.57. Maraxen 
dicit aeque atque Acherram tcu^ov Trpdo-UTrov esse. 
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causa Fabios Bomam proficiscitur. Antequam abit, monet 
Minucium, magistrum Equitum, ut in rebus gerendis suis 
potius quam decessorum vestigiis insistat. Apud utrumque, * 
et Silium et Livium, legimus hanc orationem, apud hunc 
tamen brevioribus verbis. Saepius autem Silium videmus 
longiorem apud Livium orationem contraxisse, breviorem 
contra auxisse atque exomavisse. Nihilo secius utraque oratio 
ea est, ut facillime alteram ad alterius exemplum compositam 
esse perspiciamus. 
SU. m 381 : 

Nisi sacra vocarent ad patrios veneranda Deos. 
Liv. XXn. 13. 8: 

„Inde sacrorum causa Bomam revocatus". etc. 
Sil. Vn. 395: 

Interea (crede experto, non fallimus) aegris 

Nil movisse salus rebus. 

Liv. XXTT. 18. 9 ^Medicos quoque plus interdum quiete 
quam movendo atque agendo proficere". 
Sil. yn. 396 : 

Sit gloria multis 

Et placeat, quippe egregium, prostemere ferro 
Hostem; sed Fabio sit vos servasse triumphus. 
In eandem fere sententiam locutus erat Fabius, quum 
militum seditionem sedaret (vss. 223 — 225), quocum loco 
contuli ^) verba Fabii ad senatum (Liv. XXII. 25) : „ in tem- 
pore et sine ignominia servasse exercitum quam multamilia 
hostium occidisse maiorem gloriam esse." 



1) Vide p. 34. 
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Sil. Vn. 405: 

Sed si compescere corda 

Non datur oranti, magno te iare pioque 
Dictator capere arma veto. 

liv. XXTT. 18. 8 „Non imperio modo, sed consilio etiam 
ac prope precibus agens cum Magistro Equitum" — — . 

Sil. m 409 : 

Ecce autem flatu classis Fhoenissa secundo 
litora Caietae, Laestrygoniosque recessus 
Sulcabat rostris, portusque intrarat apertos. 

Quid de hac classe cogitandum sit aliquantum dubito. 

Dissentiunt viri docti. Rupertio videtur haec classis eadem 
esse, quam Polybius ^) narrat primo in Sardiniam, ac 
deinde Pisas in Italia appulisse. Ernesti contra censet 
Silium hanc classem de suo finxisse, quo viam sibi muniret 
ad narrationem de Nereidibus Proteum vatem adeuntibus. 
Quorum hunc acu rem tetigisse credo; quodsi poeta eam, 
quam Polybius memorat classem, significare voluisset, non 
erat, quod iter eius mutaret. Praeterea probabile non videtur, 
poStam, qui numquam fere Pblybium sequatur in magna- 
rum rerum descriptione, hic in re tam parvi momenti hoc 
potissimum auctore usum esse. 
ffl J Sil. Vn. 413 — idp legimus episodium splendidissinum 

doctrinaeque plenum, quo describitur, ut Nymphae, Punicae 
classis adventu perterritae, confugerint ad Proteum petitum, 
quem tandem finem habiturum sit atrox illud bellum inter 

1) III. 06. 
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Romanos et Carthaginienses. Copiose de hac egressione poe- 
tica disserere a proposito meo alienum credo: hoc tantum 
annotare volo, materiam, ut Ruperti, Emesti, omnesque alii 
Silii editores iamdudum viderunt, desumptam esse et e Verg. 
Georg. rV. 387—529 et ex Hom. Odyss. S. 384. sqq. 

Retexitur narrationis filum, a versu 409 abruptum. 

Vs. 494. Minucius absente dictatore confligit cum hoste, qui, 
quo magis eum ad depugnandum eliciat, fugam simulat. Hoc 
loco re vera Silius abhorret a livio et Polybio, narrat Hanni- 
balem tantum fugam simulavisse, quum uterque histori- 
cus narrat victoriam quamvis parvam a Romanis reportatam 
esse ^). Neque tamen ideo recte iudicat Heynacherus ^) Silium 
unam tantum Minucii pugnam memoravisse, eamque, quae 
Fabii interventu dirempta sit. Concedo quidem rem, sicut a 
Silio narratur, descriptioni Livianae minime respondere, sed 
omnino nullam mentionem rei factam esse, non possum quin 
negem. De industria, opinor, momentum victoriae a Minucio 
reportatae detrectavit, quemadmodum alibi, ut saepius iam 
vidimus, res gestas auxit et amplificavit, quo magis eluceret 
Pabii virtus, postea Magistro Equitum ab hostibus circum- 
vento auxilium ferentis. Recte quidem observat Heynacherus 
omnia circum Fabium versari, sed huius rei causam cum eo 
quaerere in fonte Fabiano, probabile mihi non videtur. 

Meum iudicium his verbis complector: Puga simulata 
Hannibalis apud Silium, et victoria Minucii, quam narrant 



1) Gf. Liv. XXII. 23. 3 „ postquam absente eo [i. e. Fabio] temeritate magi- 
stri Equitum laeto verius dixerim, quam prospero eventu pugnatum fuerat." 

2) Progr. c. 5 § 11. 

4 
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livius XXTT. 24, Polybius IIL 101. 102, una atque eadem 
res est Discrepantia originem trahit e studio poetae victo- 
riae vim, quantum potest, minuendi. 

Quae Livius XXTT. 25 — 27. abundanter tradit, nonnisi 
strictim attingit poeta. 
Sil. VIL 504: 

Fama furit; versos hostes, Poenumque salutem 
Invenisse fuga: — — 
liv. XXTL 24. 14 „ Tamen in tam pari prope clade vanam 
famam egregiae victoriae cum vanioribus litteris Magistri 

Equitum Bomam periatam" . 

Polyb. in. 103. 1 oi y iv rf P^/x^, vpoa-TrsffovTOi; a-iphi tov 
ysyovoToq fisi^ovcag ij kxtx t^v «Ajjfcwv, Xfp/%«p«^ ijffxv. 

Iterum hic locus demonstrat, quam saepe de industria 
a Livio recedat poeta. Quemadmodum II. 321. Gestarem facit 
proferentem, quae livius vulgi opinionem esse narrat, ita 
hoc loco, quae apud liv. XXII. 25, M. Metilius tribunus Plebis 
dicit, vulgo tribuit, ut paucis exemplis iUustrare me iuvat. 
Sil. m 505: 

liceat si vincere, finem 

Promitti cladum — — 
Liv. XXII. 25. 9 ^Tandem, ut abscesserit inde dictator, 
ut obsidione liberatus, extra vallum egressos fudisse ac fug- 
asse hostes." 
Sil. m 506 : 

Sed enim ditione carere 

Virtutem, et poenas vincentibus esse repostas. 
liv. XXn. 25. 8 „Exercitum cupientem pugnare et Magi- 
strum Equitum clausos prope intra vallum retentos, tanquam 
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hostibus captivis arma adempta. Ibid. 5: M. Minucium, 
Magistrum Equitum, ne hostem videret, ne quid rei bellicae 
gereret, prope in custodiam habitum." 

Sil. m 508 : 

Clausurum iam castra ducem, rursusque referri 
Vaginae iussurum enses, reddatur in armis 
Ut ratio, et purget miles, cur vicerit hostem. 

Haec desunt quidem in oratione Metilii, sed leguntur in 
oratione Fabii (XXII. 25. 13): „[cum] Magistro Equitum, 
quod contra dictum suum pugnasset, rationem diceret red- 
dendam esse." 

Pedetemptim igitur Livii vestigia sequi possumus. Quod 
narrat Silius (vss. 511. 512) lunonem Patrum quoque mentes 
invidiae stimulo fodisse et popularibus auris, divino ornatu 
exuto agnoscimus apud Livium XXII. 25. 12. „[Fabius] ne 
in senatu quidem satis aequis auribus audiebatur." Fabii oratio 
deest apud Silium, sed singula fragmenta eius passim in 
aliis orationibus, sive ipsius sive aliorum offendimus, ut supra 
demonstravi. 

Liv. XXn. 25. 10, narrat Metilium prbnuntiavisse seroga- 
tionem promulgaturum de aequando Magistri Equitum et 
Dictatoris iure. Ibid. 18, „unum suasoremlegisinventum esse 
C. Terentium Varronem"; quibus omnibus praetermissis sic 
reddit Silius: 

Vn. 515: 

Dividitur miles, Fabioque equitumque magistro 
Imperia aequantur penitus. 

Ex his verbis haud ita multo negotio Metilii verba eruere 
possumus, quamquam hoc loco, ubi Silius Ldvianam narra- 
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tLonem tantopere contraxit, gimilitudinem casu oriri potoisse 
negare nolo. 

Sil. VIL 516: 

Gemebat ^), et expers 

Irarum senior, magnas ne penderet alti 
Erroris poenas patria inconsulta, timebat 

Haud scio an vss. 517. 518. scribens ante oculos habuerit 
Liv. XXTT, 26. 7. „ Satis fidens, haudquaquam cum imperii 
iure artem imperandi aequatam." 

Fabius Gereonium ad exercitum redit (vs. 519), ibique 
in duas partes copiis divisis sua castra locat in colle propinquo. 
Dififerunt in hac re narranda inter se Livius et Polybius. 
Hle XXTL 27. narrat Minucium optimum duxisse aut diebus 
altemis, aut si maiora intervalla placerent, partitis tempo- 
ribus alterius summum ius imperiumque esse; Q. Fabio 
contra id non placuisse atque obtinuisse, ut legiones inter 
se dividerent 

Polybius contra HL 103. [Fabius] oupsiriv auru [Minucio] 
7rpo6T€tV€ TOixvTTjv^ ij xxTx fiJpog ipx^iv ij ii€?^fJUVov Tog iwxfisi^ 
Xp^^doci Tolg (r^sTepoig a-TpxToriioig kxtx t^v xutou Trpoxipsciv. 
Toxi Sf nMi ?Jxv xfFfJtivag ie^xfjUvov tov fi^pia^fi.iv^ it€?Jpe^oi to 
^?Si6og X^P^^^ ia-TpxTOTreieva-xv xaJjj^mv, 

Nemo praeter Polybium hoc modo rem narravit, alii omnes 



1) Pro Cernebat N. Heinsius emendat Spernebat. Addit Draken- 
borchius: rx „expers irarum" docent, non male N. Heinsium Spernebat 
pro Cernebat scribendum coniecisse. Withovius legit Gedebat. Utrum- 
que aptum est sensui. Gernebat corruptum et aliud verbum requirendum 
esse, nos docent verba Liviana XXII. 26. 6. „Ipse (Fabius), qua gravitate 
animi criminantes se ad multitudinem inimicos tulerat, eadem et populi in 
se saevientis iniuriam tulit." 
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livium sequuntur^). Silius quoque, ut ex verbis „par- 
titus socias vires" apparet, cum Ldvio facit. Minime praeter- 
eunda mihi videtur res, specie parva, re vera tamen haud sine 
pondere, ubi quaeritur utrum Silius pendeat a livio necne. 

Vs. 522. legimus: 

Non Bomana minus servat, quam Punica castra. 
et liv. XXn. 15. 1. „ Fabius in suos haud minus quam in 
hostes intentus." Quae quamquam et aliud tempus et aliam 
rem spectant, nihilominus documento nobis sunt, ita diligenter 
Livium a Silio lectum et relectum esse, ut singula verba 
identidem ei in raentem venirent. 

Copiis divisis genio suo indulgens Minucius suum exercitum 
educit contra hostes. Silentio poeta praetermittit huius pugnae 
singula momenta, qualia a Livio XXII. 28 et Polybio III. 
104. 105 describuntur, sine dubio velut viribus parcens ad 
narrandum magnificis verbis Dictatoris interventum, quo 
Minucii exercitus undique ab hostibus circumventus, immi- 
nenti pernicie liberabatur. 

Quae sequitur pugnae descriptio nil fere commune habet 
cum historia, sicut a livio ceterisque auctoribus nobis tra- 
ditur. Vim eius in maius auxit poeta, qui vincentem Fabium 
fecerit, historicis contra tradentibus eum Hannibalem reppu- 
lisse tantum ac cedere coegisse. Aciem eam finxit ad exem- 



1) Plutarchus, Fab. Max. 10. (Fabius) t»?v ^t/va/tA/v hsveiiixro TrpoqxMv. 

Dio Cassius, Fragm. Peiresciana. 48. 6 dl <P^^to^ (po^ij&etQ yi.^ rt xcckov 
a-^ScQy st T^o-jfC TJfC ^vv&fJLsmq syKpxrijQ ysvotro^ s^spytia-xtro, frpbi ov$srspov uhr^ 
o-vv^vsa-sv, «AA' svsifji,xro rb rrp^rsvfjLXy odars sv 6fioiijji rol^ vTxron; KXt SKsivovQ 
t^ixv SK^rspov taxvv Hxstv. 

Appianus, Hannib. 13. hoc tantum dlcii : iJLspta-^fAsvot rijv a^pxrixv yrAija-tov 
^AAifAMv sar-pxroTrsSevov, 
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plum praeclaram Homericam. Nomina eoram, quos hnic 
proelio interfoisse narrat poeta, ficta esse persuasum mihi 
est nullaque ratione cogitandum esse de antiquo quodam 
fonte, e quo hausta esse putentur^). 

TJt Schlichteisenius passim haud sine ingenio eorum ori- 
ginem inyestigayit ^, ita ego quoque nomina quaedam, quae 
hoc loco leguntur, examini summittam. 

Statim pugnae initio a Fabio interficiuntur inter alios 
Butes, Arses (vs. 598), Adherbes (vs. 601), Monaesus (vs. 604) 
et Morinus (vs. 605). 

Butes nomen notissimum est e Yergilio, quod indit et 
filio Amyci Bebriciorum regi'), et Troiano cuidam a Ca- 
milla occiso*). 

Arses nomen est filii regis Artaxerxis Ochi ^). Nomina 
Persica saepius apud Silium inveniri animadvertit Schlicht- 
eisenius •). 

Adherbes, ut iam Schlichteisenius vidit, alia forma est pro 
Adherbale (eodem modo pro Hannibale ^Avvi^ag etc.). 

Quis Monaesi nomen legens non statim reminiscitur versus 
Horatiani 7) : „Iam bis Monaeses et Pacori manus?" 

Morinus nomen gentUe est Gallicum ®). Saepissime personis 



1) Cf. veterem Scholiastam ad Stat. Theb. II. 629: „ In pugnis solent exempla 
virtutis fictis personis inducere poetae." 

2) Cf. p. 17. sqq. 31. sqq. 38. sqq. 58. sqq. 94. sqq. 120. sqq. 

3) Aen. V. 572. 

4) Aen. XI. 601. Cf. etiam ApoUod. I. 9. 16. Valer. Flacc. I. 394. 

5) Arrian. II. 14. Diod. Sic. XVII. 5. Plut. Artaxerxes. I. 

6) p. 60. 

7) Carm, III. 6. 9. 

8) Caesar. de B. G. li. 4. III. 9. al. 
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apud Silium gentium nomina dantur, ut W, 521 : Ligus, 595 : 
Hirpinus et passim alibi. 

Paucis versibus post (vs. 609) habemus Idmonem, quod 
nomen apud Yalerium Flaccum haud semel legitur. 

Carmelus (vs. 661) nomen fortasse traxit a monte Galilaeae 
Inferioris notissimo, sicut Bagrada (vs. 663) a flumine Africae 
Zeugitanae. 

De ceteris nominibus mihi non satis constat, unde desumpta 
sint. Haec pauca exempla sufficere arbitror, quibus probetur, 
undique et ex historia et ex mythologia et ex geographia ea 
conflata esse. 
Sil. VH. 691: 

At Gato, tum primum sparsus lanugine malas, 
Quod peperere decus Circaeo Tuscula dorso 
Moenia, Laertae quondam regnata nepoti, 
Quamquam tardatos turbata fronte Latinos 
Collegisse gradum videt, imperterritus ipse 
Ferrata calce atque efFusa largus habena 
Cunctantem impellebat equum etc. 
Heynacherus dicit ^) : „Beachtenswerth ist, dass Silius erzahlt, 
Cato, dem der erste Flaum die Wange umkrauselte, habe in 
dieser Schlacht mitgefochten. Comelius Nepos sagt dagegen, 
Cato. 1: „Primum stipendium meruit annorum decem sep- 
temque, Q. Fabio Maximo, M. Claudio Marcello Coss." Da 
diese beiden 214 Consuln waren, so ware Cato somit 231 
geboren. Nach Silius kampft er schon 217 unter Fabiusund 
Minucius, und ware, wenn wir ihn damals 17 Jahre altan- 



1) Progr. c. 5 § 12. 
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nehmen, 234 geboren. Dann ist auch die Angabe des Silius, 
dass Cato unter dem Dictator Fabius a. u. 537 ge- 
kampft, nicht zu bezweifeln." 

Num in hac re recte viderit Vir Doctissimus vehementer 
dubitandum credo. Re iterum atque iterum perpensa, a me 
impetrare non potui, ut concederem Catonem Fabio duce prima 
stipendia meruisse, ut Silius nobis tradidit, cui hoc loco fidem 
habendam esse putat Heynacherus. Quod contendit Nepotem 
dixisse eun^ Q. Fabio Maximo, M. Claudio Marcello Coss., 
i. e. 214. a. C. n., primum stipendium meruisse, hac de re 
minime inter doctos constat. Immo vero video optimas edi- 
tiones, inter quas editioni a Viro Qarissimo Cobeto nuper 
editae principem locum deberi credo, interpunctione mutata 
habere: „Q. Fabio Maximo, M. Claudio Marcello tribimus 
fuit in Sicilia". 

Van Staveren in Editione sua Nepotis ^) ad hunc locum 
annotat: „Ergo post tria stipendia statim factus fuisset Tri- 
bunus, quod illis temporibus, quibus, antequam quinque 
stipendia fecisset, ad Tribuni munus nemo evehebatur, neuti- 
quani congruit". 

Tribunatus militum erat inter primos gradus militares, 
quos Romanus honesto loco natus tenere solebai Sic in Somnio 
Scipionis, quod apud Macrobium legimus, P. Scipio Africanus 
Minor, quum in Africam Tribunus militum venerat, ^paene 
miles" appellatur. Praeterea fieri potest, ut iuvante L. Valerio 
Flacco, quem ei summopere favisse constat ^), aliquanto 



1) Lugduni Batavorum, 1774. 

2) Plut. Cato. c. III. ToAAtfv $i roV Ovet^eptov rtiMfjv rs Keci $6vafitv eevr^ 
TPpoffrtUvrot; X^^^^X^^i 'irvxe TrpSirov. 



57 



ante legitimum tempus tribunatum consecutus sit. Ifeque 
tamen pro certo rem afifirmare ausim, eo minus, quod video 
Ciceronem ^) Catonem dicentem induxisse se bello Punico 
militem, apud Thermopylas anno 191. a. C. n. tribunum 
militum pugnavisse. Sed utcunque haec res sese habet, quae 
ad ipsam quaestionem nostram non pertinet, iam demon- 
strandum est Heynacherum errare arbitrantem, Catonem anno 
217 Pabio duce militavisse. Videtur mihi aut non observa- 
visse aut neglexisse Ciceronis verba ^) : „ quamquam eum colere 
coepi non admodum grandem natu, sed tamen iam aetate 
provectum ; anno enim post consul primum fuerat (i. e. 233), 
quam ego natus sum. Cum eo quartum consule (i. e. 214) 
adolescentulus miles ad Capuam profectus sum, quintoque 
anno post ad Tarentum". 

Finc recte colligere mihi videor primum eum anno 214 
Pabio duce militavisse. Quodsi iam pugnis anni 217 inter- 
fuisset, non est quod non hoc loco id narravisset Haud 
difficile est explicatu, quae res Silium adduxerit ad Catonis 
nomen memorandum. Constat eum septemdecim annos natum 
prima stipendia quidem meruisse, sed non Fabio duce. Quae 
quum ita essent, quid magis ex ipsa rerum natura, quam ut 
poeta sui carminis vim atque splendorem augere studeret 
commemorando virum illis temporibus clarissimum, quem 
praeterea constaret eo anno primum militavisse? 

Post hanc digressionem redeamus iam ad narrationem. 

Hostis quum sese recepisset, in sua quisque castra rediit. 



1) De Senect. 32. 

2) De Senect. 10. 
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Apud livium XXIL 29 Minacius alloquitur milites eosque 
adhortatur, ut castra cum Fabio iungaut, eiusque milites pa- 
tronos salutent, postquam ipse Fabium patrem appellayerit 
Paulo aliter rem narrat Silius VIL 732 : 

Ecce autem e media iam morte renata iuTentus 
Clamorem tollens ad sidera, et ordine longo 
Ibat ovans^ Fabiumque decus, Fabiumque salutem 
Certatim et magna memorabant voce parentom 
Minudi orationem ad Fabium quoque poeta immutavit, 
quod tamen in poeta non mirandum ac neutiquam expro- 
brandum est Gonfer tamen: 
SiL VIL 742: 

Ocius huc aquilas servataque signa referte. 
et verba liviana: 

„Signa haec legionesque restituo." 
SiL Vn. 746: 
Haec ubi dicta dedit^ mille hinc (venerabile visu) 
Gespite de viridi surgunt properantius arae. 
In maius rem auxit poeta. livius enim XXTT. 30. 6 : „Tum 
dextrae interiunctae mUitesque contione dimissa ab notis 
ignotisque benigne atque hospitaliter invitati, laetusque dies 
ex admodum tristi paulo ante ac prope execrabili factus." 

Bupertius ad hunc locum annotat: „ C£ livius XXTT. 29. 30 
et Polyb. in. 105, ut indolem et Zsmry^v» poeticae rei trac- 
tationis perspicias." 

Heynacherus scribit ^) : „Diese Nachricht hat livius aus einer 
romischen Quelle, offenbar einer dem Fabius nahestehenden" 



1) Progr. c. 5 ] 13. 
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et paulo infra: „Die Versohnung beider ausfiihrlich erzahlt 
von livius, Silius, Plutarch; von Polybios wiederum uber- 
gangen." Quid haec verba sibi velint, assequi nequeo. Nemo, 
opinor, negabit livium, inter aUos auctores, annalium quoque 
scriptores secutum esse; Silium vero, ut vult Heynacherus, 
ipsum Fabium Pictorem secutum esse, hinc nullo modo 
effici potest. Permaneo in sententia mea, Silium fere semper 
Livium ipsum, ac per eum tantum veteres annalium scrip- 
tores fontes habuisse. Constat Heynacherum neutiquam prae- 
iudicata opinione liberum opus aggressum esse. Quod ni ita 
esset, non quasi de industria praetermisisset congruentias ne 
minimam quidem contradictionem admittentes, neque vel 
tenuissimis differentiis passim summi momenti speciem im- 
posuisset. 



CAPUT III. 



Pervenimus ad labrum octavum, qui variis de causis 
minus ferax est vestigiorum livianorum quam septimus, 
inter quas hanc praecipuam esse credo, quod haud parva pars 
mythologicae eruditionis specimen exhibet, quae nullam cum 
vera historia comparationem admittit. Aliqua tamen spes me 
tenet fore ut, quemadmodum in priore libro, sic in hoc quoque, 
nonnullas res attingam, quibus^ disceptatione accurata mi- 
nime indignis, quaestio de Silii fontibus quodammodo adiu- 
vetur, ac Heynacheri rationem probari minime posse demon- 
stretur. Tractat hic liber res inde a Minucio Fabii interventu 
liberato usque ad pugnam Cannensem gestas. 

Sil. Vm. 3: 

Solum [Fabium] vocat Hannibal hostem. 

In hoc versu, etsi mutatis verbis, cognoscere possumus 
Livii cogitationem. XXTT. 29. 6 „palam ferente Hannibale, 
ab se Minucium, se ab Fabio victum," et 30. 10 „Han- 
nibalem dixisse ferunt, tandem eam nubem, quae sedere in 
iugis montium solita sit, cum proceUa imbrem dedisse." 
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Teste Livio XXTT. 31, Fabius dictatura abdicat Consules 

Cn. Servilius Geminus, M. Atilius Regulus (in locum C. 

Maminii, qui apud Trasimenum lacum occiderat, suffectus) 

accipiunt exercitus, Fabiique artibus summa inter se con- 

cordia bellum gerunt. Quae, ut videmus, apad Livium con- 

sules Fabii artibus gerunt, apud poetam facit Fabius ipse • 

pergit bellum contra Hannibalem gerere, atque cunctando 

efficit, ut summa. inopia apud Carthaginienses oriatur. Hic 

error tamen non emanavit ex alio fonte a poeta adhibito, 

(constat enim prodictatorem post sex menses munus depo- 

suisse), sed e negligentia, quod ad veram historiam attinet, 

poeticae tractationis propria. Mutato ordine ac loco eadem 

narrat quae livius. 

Sil. Vin. 12: 

— — Miles egenus 

Cunctarum ut rerum Tyrius foret, arte sedendi 

Egerat, 

liv. XXTT. 32 ^Eoque inopiae est coactus Hannibal, ut, 

nisi cum fugae specie abeundum timuisset, Galliam repeti- 

turus fuerit," et 43. 2 „Ibi (scil. Gereonii) propter inopiam 

frumenti manere nequit." 

Sil. Vin. 16: 

Quin etiam ingenio fluxi, sed prima feroces, 

Vaniloquum, Celtae, genus ac mutabile mentes 

Respectare domos. 

Quam rem Silius de Gallis, de Hispanis narrat lavius 

XXII. 43. 2 ^) „ cum mercennarios milites maxime Hispani 

generis de transitione cepisse consilium fama esset." 



1) Polybius III. 106. 6. mentionem facit KsXrSiv. 
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livium quoque in moribus Gallorum describendis secutus 
esse mihi videtur. Cf. X. 28. 4 „Gallorum quidem etiam 
corpora intolerantissima la:boris atque aestus fluere, primaque 
proelia plus quam virorum, postrema minus quam femina- 
rum esse," et V. 44 „ Gens est, cui natura corpora animosque 
magna magis quam firma dederit. Eo in certamen omne 
plus terroris quam virium ferunt" ^). 
Sil. Vm. 21: 

His super, internae labes, et civica vulnus 
Invidia augebant: laevus conatibus Hannon 
Ductoris non ulla domo submittere Patres 
Auxilia, aut ullis opibus iuvisse sinebat. 
Heynacherus ^) : „ Hanno hintertreibt beim Carthagischen 
Senat die Untersttitzung des Hannibal: dies entgegenarbei- 
ten der Hannonischen Partei erwahnt nur Appian. Hannib. 
16. Livius sprlcht erst nach der Schlacht von Cannae davon. Die 
Erwahnung der Hannonischen Opposition beweist, dass er auch 
in der Disposition seines Gedichts den livius nicht gefolgt isi" 
Si eo loco, quo Livius Hannonis repugnationem narrat, 
praetermisisset eam Silius, verum sentiret Heynacherus, 
contendens carminis dispositionem ab ordine rerum, sicut 
a Livio narrantur, abhorrere. Nunc vero, minus recte, opi- 
nor, rem accepit. Suo loco enim, i. e. post pugnam Can- 
nensem, rem posuit^), idque eo modo ut Livianae narrationis 
vestigia passim occurrant. Videndum est, quae ratio eum 



1) Gf. etiam Polyb. II. 33, rotQ rs QvfiolQ xaroi rtjv ^rpwTjfv g^eJov, Sf«c ecv 
UKSpcetov Ifly <po^epurair6v iart Totv ro TxAotriKbv 4>{7aov. 

2) Progr. c. 5 f 14. 

3) Sil. XI. 483 sqq. 
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induxerit, ut hoc quoque loco eius rei mentionem faceret. 
Vero proximum mihi videtur accipere poetam, enumeratis 
quibus laboraret Hannibal aerumnis, frumenti inopia, metu 
dictatoris, sociorum seditione, his quasi cumulum afferre 
voluisse, quum fingeret domi quoque Hannibali resisti coeptum 
esse, eoque maiore veritatis specie facere hoc poterat, quum 
constet, Hannonem, genti Barcinae, ex qua oriundus esset Han- 
nibal; infestissimum, ab initio belli nunquam desiisse bellum 
dissuadere ^). Semper observandum est Silii interpretibus , 
quod Heynacherus saepius neglexit, poetam poetarum non 
historicorum modo argumentum suum tractavisse, neque ad 
amussim exigendum nobis esse, utrum semper cum exemplo 
suo congruat necne. 

Neque apud Livium huius rei vestigia prorsus desunt. In 
oratione Fabii Maximi ad Aemilium Paulum, ad exercitum 
profectarum, ergo ante pugnam Cannensem (XXTI. 39. 15) 
legimus haec verba : „ dubitas ergo, quin sedendo supera- 
turi simas eum, qui senescat in dies, non commeatus, non 
supplementum, non pecuniam habeat?" 

His, quas dixi, rebus adversis commotus capit Hannibal 
consilium ex Samnio in Apuliam movendi, ut lavius XXII. 
43 nobis tradit: „Movere inde statuit in calidiora atque eo 
maturiora messibus Apuliae loca, simul quod, quo longius 
ab hoste recessisset, transfugia impeditiora levibus ingeniis 
essent," et Polyb. HI. 107 y^xxpoi&iSivToq tov jcxipov tyiv ix 
T«v iTTSTsiav jcxpTTav %opj^y/<a5i/, ijclvsi t^v ^vvxfiiv ijc tov Trep) 
tJ Tspovviov x^P^^o^ 'AvwjSa^. Haec historici. 



1) Cf. Sil II. 276 sqq ; IV. 771; Livius XXI. 3; ibid. 9. 



64 



Apud Silium luno per deam Annam, Didonis sororem, quam 
confondit cum Anna Perenna, dea indigena Eomanorum, sug- 
gerit ei consilium in Apuliam transeundi. Quum huic narrationi 
nuUa historica fides subsit, pluribus verbis de ea agere non 
necesse est. Hoc tantum admoneo, minime suum ipsius inge- 
nium secutum esse Silium, sed niti Ovidii auctoritate, qui 
Fast. in. 523 — 696 copiose huius Nymphae fata tractavit^). 

Teste Livio XXII. 41. novi consules, L. Aemilius Paulus 
et M. Terentius Varro veniunt in castra ad Gereonium, Hanni- 
bale nondum in Apuliam profecto, qui frustra conatus Ro- 
manos in insidias inducere (c. 42), quam rem Pauli consulis 
diligentia prohibuit, omnium rerum inopia coactus, ut supra 
vidimus, Samnium relinquit. 

Polyb. in. 107 „ Tdiq [ih ovv Trsp) tov Tvxlov [Cn. Servilium 
Geminum, alterum anni 217 consulem] iTTKrxsTv hi hetri^vi' 
&»v^ xifTOi ^s Tovg xiirxTOuq i^xTrhTsXXov, 

Sil. VHL 242 : 

Dumque Arpos tendunt instincti pectora Poeni, 
Suhnixus rapto plebei muneris ostro, 
Saevit iam rostris Varro ^). 

Bes BrOmae gestas ante Hannibalis discessum, ad hoc tempus, 
quum iam profectus esset, transtulit poeta, quem Polybium 



1) Cf. Wezel. p. 88. 

2) Ad hunc locum Wezelius (p. 43) confert Ennii verba : „ perculsi pec- 
tora Poeni." 

Appianus, Hannib. 15. 16. 17 hanc rem narrans, mirum in modum con- 
fundit et tempora et loca; 15 in fine, quum dolo exercitum insidiis libera- 
visset, contendit Gereonium, ubi hiemavit. 17 oi ^l (Sdl. novi consules) 
Tviv vrpetricty rifv iv ^lctmjyitf, Trpoa-Xcc^dvrsi^ sarpatroTrihsvov cifJL^t Koniifi rtvt 
Kct^liiv^ KJivvettQ, xett 6 ^Awt^ctQ uvrolq ccvrsffrpctroTTshvsv. Summa obscuri- 
tate laborat. 
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sequentem hic videmus. Valde miror, quod Heynacherus hanc 
occasionem praetermisit, nisi fortasse ad hunc quoque locum 
pertinet, quod Bauerus (p. 25) animadvertit, Omnem inter 
Silium et Polybium consensum consilio eius incommodum 
esse, eoque de industria omisit. Nam quum Heynacherus 
ubique id agit ut Fabiana vestigia eruat, minime concedere 
potest pendere eum a Polybio, quem Punico auctore Sileno 
usum esse constat. Mihi persuasum est Silium hoc loco Po- 
lybium secutum esse, quae res eo opportunius ei ofFerebatur, 
quod Hannibalem extemplo lunonis iussis morem gerentem 
inducere vellet. 

Transeamus ad ea quae interea Romae acciderant. Con- 
sules creati erant L. Aemilius Paulus et C. Terentius Varro, 
quorum mores ab Silio etLivio eundem in modum describuntur. 

Sil. Vin, 246 : 

Atque illi [Varroni] sine luce genus, surdumque parentum 
Nomen et immodice vibrabat in ore canoro 
Lingua procax: hinc auctus opes largusque rapinae 
Infima dum vulgi fovet, oblatratque senatum ; 

258 : 

Idem, ut turbarum sator, sic debilis arte 
Belligera, Martemque rudis versare, nec ullo 
Spectatus ferro, lingua sperabat adire 
Ad dextrae decus, atque e rostris bella ciebat. 

Liv. XXTf. 25. 18: „Unus inventus est suasor legis C. 
Terentius Varro, qui priore anno praetor fuerat, loco non 
humili solum, sed etiam sordido natus." Ibid. 26 : „ Is iuve- 
nis proclamando pro sordidis hominibus causisque adversus 

5 
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rem et famam bonorum primum in notitiam populi, deinde 
ad honores pervenit." Ibid. 38. 9 (ex oratione Pauli) : „ Mirari 
se, quod qui dux, priusquam aut suum aut hostium exerqi- 
tum, locorum situm, naturam regionis nosset, iam nunc 
togatus in urbe sciret, quae sibi agenda armato forent, et 
diem quoque praedicere posset, quo cum hoste signis coliatis 
esset dimicaturus." Ibid. 34. 2 : „C. Terentio Varroni, quem sui 
generis hominem, plebi insectatione principum popularibusque 
artibus conciliatum, ab Q. Fabii opibus et dictatorio triumpho 
concusso aliena invidia splendentem, vulgus extrahere ad 
consulatum nitebatur" 

Sil. Vm. 244: 

Saevit iam rostris Varro — — 

liv. XXn. 38. 6. „ Contiones, priusquam ab urbe signa 
moverentur, Consulis Varronis multae ac feroces fuere." 

Heynacherus ad hunc locum ^) : „ Silius' Characteristik 
der Consuln Aemilius Paulus und Terentius Varro stimmt 
mit Livius tiberein. Letzterer folgt hier wieder einer romi- 
schen Annalistenquelle." Cui si credere vis, consensus causa 
est fons utrique scriptori communis. Immo vero neminem 
nisi ipsum Livium secutus est poeta, ut recte iam vidit 
Bauerus^), cuius argumenta aliquot argumentis amplificare 
conatus sum. Varronis oratio ad populum a livio oratione 
obliqua redditur, apud Silium, qui verba eius auxit atque 
extulit, ut toties recta, ceterum in utraque easdem notiones 
reperimus. 



1) Progr. c. 5 § 15. 

2) p. 45. 
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Sa. Tm. 274: 

Quae prima dies ostenderit, hostem 

Et patrum regna et Poenorum bella resolvet. 

Ldv. XXn. 38. 7. „Se, quo die hostem vidisset, perfectu- 
rum (bellum)." 

Porro de Aemilio, Sil. VITI. 284 : 

Cemebat Paulus (namque huic communia Campus 
lura atque arma tulit) labi, mergente sinistro 
Consule res, pessumque dari: sed mobilis ira 
Turbati vulgi, signataque mente cicatrix 
Undantes aegro frenabat corde dolores. 
Nam quum perdomita est armis iuvenilibus olim 
Illyris ora viri, nigro adlatraverat ore 
Victorem invidia, et ventis iactarat iniquis. 

liv. XXn. 35. 3. „Tum nobilitas L. Aemilium Paulum, 
qui cum M. livio consul fuerat, ex damnatione coUegae^), 
ex qua prope ambustus evaserat, infestum plebi, diu ac 
multum recusantem ad petitionem pepulit." Ibid. 40. 3 : „ Se 
populare incendium priore consulatu semustum effugisse." 

Fabius, alterius consulis ingenio cognito, proficiscentem 
L. Aemilium Paulum longiore oratione adhortatur, ut caute 
rem gerat ; quae oratio et apud Silium et apud Livium legitur. 

Sil. Vin. 297: 

Huic Pabius iam castra petenti: 

liv. XXEL 38. 13 : 



1) De re vide Plut. Fab. Max. 14. Polyb. III. 16. 18. 
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„ Pabius Maximus sic eum proficiscentem allocutus fertur." 

Sil. Vin. 298: 

Si tibi cum Tyrio credis fore maxima bella 
Ductore, invitus vocem hanc e pectore rumpam; 
Frustraris, PauUe, Ausoniam: te proelia dira, 
Teque hostis castris gravior manet; 

Spondentem audivi — — — 

Cum duce tam fausti Martis, qua viderit hora, 

Sumturum pugnam. 

Liv. XXn. 39. 4. „Erras enim, L. Paule, si tibi minus 
certaminis cum C. Terentio quam cum Hannibale futurum 
censes; nescio an infestior hic adversarius quam ille hostis 
maneat te." Ibid. 7. „ proelia atque acies iactando" 

Sil. Vm. 306 : 

Quantum nunc, PauUe, supremo 

Absumus exitio, vocem hanc si consulis ardens 
Audivit Poenus ! — . — 

Liv. XXn. 39. 8. ,, Atqui si hic, quod facturum se denun- 
tiat, extemplo pugnaverit, aut ego rem militarem, belli hoc 
genus, hostem hunc ignoro, aut nobilior alius Trasumenno 
locus nostris cladibus erit." 

Sil. Vni. 312 : 

Tu campum noscas ante, exploresque trahendo 
Qui ritus hostis: tu non, quae copia rerum, 
Quae natura loci, quod sit, rimabere soliers, 
Armorum genus? 
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Hoc deest quidem in oratione Fabii, sed legitur in Aemilii 
contione ad populum. Liv. XXTT. 38. 9. „ Mirari se, quod qui 
dux, priusquam aut suum aut hostium exercitum, locorum 
situm, naturam regionis nosset etc." Vide supra p. 66. 

Sil. Vin. 316: 

Fer, Paulle, in devia recti 

Pectora: cur, uni patriam si affligere fas est, 
Uni sit servare nefas? — — 

liv. XXII. 39. 18. „ Duobus ducibus unus resistas oportet." 

Sil. Vin. 318: 

— — Eget improbus arto 
lam victu Libys, et belli fervore retuso, 
Laxa fides socium est. !Non hic domus hospita tecto 
Invitat patriO; non fidae moenibus urbes 
Excipiunt, renovatque pari se pube iuventus. 
Tertia vix superest, crudo quae venit Ibero, 
Turba virum. 

liv. XXn. 39. 13. „IIannibal contra in aliena, in hostili 
est terra, inter omnia inimica infestaque, procul ab domo, 
ab patria; neque illi terra neque mari est pax: nullae eum 
urbes accipiunt, nulla moenia; partem vix tertiam exercitus 
eius habet, quem Hiberum amnem traiecit; plures fame 
quam ferro absumpti : nec his paucis iam victus suppeditat" 

Sil. Vin. 325 : 
— Si qua interea invitaverit aura, 
Adnueritque Deus, velox accede secundis. 

liv. XXn. 39. 21. „N"ec ego, ut nihil agatur moneo, 
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sed ut agentem te ratio ducat, non fortuna; armatus inten- 
tusque sis, neque occasioni tuae desis, neque suam occasio- 
nem hosti des." 

Maiorera horum locorum partem contulit iam Bauerus^). 
Quum vero putarem non unicuique lectorum libellum eius in 
manibus esse, haud supervacuum mihi visum est eos ascri- 
bere. Praeterea de meo quaedam addidi, quae comparatione 
non indigna ducebam, quaeque sive fortuito sive de industria 
a Bauero neglecta sunt. Pluribus verbis opus esse non credo, 
ut iure meo pro certo ponere audeam Silium in hac saltem 
re a Livio pendere, neque Heynachero concedendum esse in 
orationibus operi insertis apud Silium et Livium nullam 
unquam similitudinem intercedere ^). 

Sil. Vm. 327: 

Cui breviter maesto consul sic ore vicissim: 

Liv. XXIL 40. 1. „ Adversus ea oratio consulis haud sane 
laeta fuit." Livius oratione obliqua Aemilii verba reddens 
brevior est Silio, qui multo copiosius eum loquentem facit. 
Nihilo secius consensus evidentissimus est. 

Sil. Vin. 332: 

Sed quaenam ira Deum! Consul datus alter opinor, 
Ausoniae est, alter Poenis: trahit omnia secum, 
Et metuit demens, alio ne consule Boma 
Concidat. 

Liv. XXTL 40. 2. „ Quid Consuli adversus collegam sedi- 
tiosum ac temerarium virium atque auctoritatis fore?" 



1) p. 48. 

2) Progr. p. 66. 
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SU. Vin. 345 : 

Sed si surda mihi pugnabant castra moneati, 
Haad ego vos altra, nati, dalcemqae morabor 
Assaraci de gente domum; similemve videbit 
Varroni PauUum redeuntem saucia Boma. 

liv. XXn. 40. 3. — „ at si quid adversi caderet, hostium 
se telis potius quam suffragiis iratorum civium caput obiec- 
turum." 

Praeterea Sil. Vm. 329: 

— — Nec me unica fallit 
Cunctandi ratio, qua te grassante senescens 
Hannibal oppressum vidit considere bellum. 

Sunt verba Fabii apud liv. XXH. 39. 15 „Dubitas ergo, 
quin sedendo superaturi simus eum, qui senescat in dies?" 
Deinde consules in castra proficiscuntur, exercitibus ita 
multiplicatis, ut constet, maiore conatu atque impetu rem 
actam esse quam prioribus annis, quia spem posse vinci 
hostem dictator praebuisset (Liv. XXTT. 36. 5). Cf. Sil. VIIL 
352, 353: 

Non alias maiore virum, maiore sub armis 
Agmine cornipedum concussa est Itala tellus. 

Sequitur (vs. 356 — 621) recensio copiarum Komanarum, 
qua singulae gentes earumque duces enumerantur. In hac 
re sine dubio Silio praeivit Vergilius. Aen. VII. 647 sqq. ; 
X. 163 sqq. In his etiam, quae a poeta ficta esse inter 
omnes constat, occurrunt quaedam, quae Livii nos oom- 
monent, unde colligere licet, quam accurate eum legerit, 
atque memoria tenuerit, quod, si alium scriptorem fontem 
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habere voluisset, cur faceret non erat. Sic legimus Sil. Vlii. 
374 : ^ Pila volunt, brevibusque habiles mucronibus enses", et 
apud Idvium XXII. 46. 5, quamvis de aliis hominibus iis- 
dem fere verbis: ^Hispano, punctim magis quam caesim 
adsueto petere hostem, (gladii erant) brevitate habiles et cum 
mucronibus." 

Sil. Vm. 551 de Scipione: 

Ipse inter medios venturae ingentia laudis 
Signa dabat, vibrare sudem ^), transmittere saltu 
Murales fossas, undosum frangere nando 

Indutus thorace vadum: 

Haec scribenti non dubito, quin poetae obversata sint li- 
viana verba de eodem Scipione, XXVI. 51 : „ Ipse paucos 
dies, quibus morari Carthagine statuerat, exercendis navali- 
bus pedestribusque copiis absumpsit. Primo die legiones in 
armis IV milium spatio decurrerunt, secundo die arma cu- 
rare et tergere ante tentoria iussi ; tertio die rudibus inter 
se in modum iustae pugnae concurrerunt praepilatisque 
missilibus iaculati sunt." 

Heynacherus ^) et ante eum iam Wezelius ^) pro certo 
posuerunt hanc recensionem poetam ex Ennii annalibus 
hausisse, ad quod probandum conferunt versum Ennianum 
280 : „ Marsa manus, Peligna cohors, Vestina virum vis" cum 
Silii vss. 495: — At Marsica pubes etc. 



4) Pro sudem Rupertius substituendam putat rudem. Cf. Liv. XXVI. 
51. „Legiones tertio die rudibus inter se in modum iustae pugnae con- 
currerunt." 

2) Progr. c. 6 § 1. 

3) p. 46. 



73 



509. C(Jniungitur acer 

Pelignus 

515. Haud ullo levior bellis Vestina iuventus 

Agmina densavit, 

Observant eundem ordinem apud utrumque esse. Mihi viden- 
tur Viri Docti recte iudicavisse, eoque magis, quod, ut 
animadvertit Wezelius ^) non raro Ennius Vergilio quoque 
exemplo fuit 

Sil. Vin. 404 — 411 legitur splendidum Ciceronis elogium. 
Ad hunc locum annotat Rupertius: „¥t itaque memoriam 
eius viri, quem non minus fere, quam Maronem, ad imi- 
tandum sibi proposuerat, hoc quasi monimento consecra- 
ret, unum e maioribus ipsius Arpinatibus aliisque Volscis 
praefuisse fingit." Recte dicit: fingit. Quodsi re vera inter 
M. Tullii Ciceronis maiores numerandus esset, homo vanis- 
simus profecto non neglexisset ipse mentionem eius facere. 
Qui contra pluribus locis affirmat de maioribus suis nihil 
quidquam constare, velut: de lege Agraria c. 1 § 1. „Mihi 
quidem apud vos de meis maioribus dicendi facultas non 
datur, non quo non tales fuerint, quales nos illorum san- 
guine creatos disciplinaque institutos videtis, sed quod laude 
populari atque honoris vestri luce caruerunt." 

Ibid. c. 36 § 100. „N"ulli populo Romano pro memaiores 
mei spoponderunt — — nulli me vobis auctores generis 
commendaverunt. ' ' 

Videmus igitur ad Ciceronis, quem interdum sequitur, 
laudem praedicandam, finxisse poetam Tullium quendam. 

i) p. 36. 
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Eodem modo laudibus tetollit Vergilium^) et Ennium^), 
ubi Heynacherus ^) animadvertit : „ Dass Silius der Ennius 
verherrlicht als Nachkommen des Konigs Messapus, als 
tapfern romischen Centurio und ersten nationalen Dichter, 
beweist, dass er ihn genau gekannt und besser gewlirdigt 
hat, als die meisten seiner Zeitgenossen," et paulo infra: 
„8icherlich ist auch Ennius von Silius vielfach benutzt." 
Simile de Cicerone dicit Wezelius p. 47. 

Multa vera huic argumentationi inesse libenter concedo. 
Ego quoque credo cum Ennium tum Ciceronem non solum 
novisse Silium sed etiam imitatum esse. Quum vero haec 
diceret Heynacherus, non intellexit, se ipsum opinionem eam, 
cui potissimum favet, penitus profligare. Quid enim magis e 
rerum natura consentaneum, quana ut poeta, si re vera Fabium 
Pictorem pro fonte habuisset, primam quamque hominis ilMus 
carmini inserendi occasionem avidissime arriperet, quod vide- 
mus eum non fecisse ? Nam Sil. XII. 320 sqq. narratur lega- 
tos Delphos missos laetum de belli exitu nuntium rettulisse: 
Addunt spem miseris dulcem Parnasia Cirrha 
Portantes responsa viri. 

Conferamus livium XXTT. 57. 5. „ Q. Fabius Pictor Del- 
phos ad oraculum missus sciscitatum, quibus precibus sup- 
pliciisque deos possent placare." 

Liv. XXHI. 11. „Dum haec geruntur, Q. Pabius Pictor 
legatus a Delphis Komam redit,- responsumque ex scripto 
recitavit." 



1) VIII. 593 sqq 

2) XII. 393 sqq. 

3) Progr. p. 50. 
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Num credibile est, Silium, quem Heynacherus contendit Pic- 
torem pro principe fonte habuisse, hic, ubi occasio tam pulchra 
laudem eius praedicandi oflferretur, occasionem neglexisse, 
atque auctorem illum suum et exemplum silentio praeteriisse, 
quum alios, (in quorum numero Vergilium referre nolim, cui 
longe plurima eum debere nemo nescit) ut Ennium Cicero- 
nemque, quos haud ita saepe secutus est, praestantissimis 
laudibus extulerit ? Quodsi nuUa alia argumenta in promptu 
essent, quibus Heynacheri opinio refellatur, vel unum hoc 
sufficere crederem ad probandum, inter SiKum et Pictorem 
ne minimam quidem necessitudinem intercedere. 

Sil. Vni. 622 : 

Ut ventum ad Cannas, urbis vestigia priscae, 
Defigunt diro signa infelicia vallo. 

liv. XXn. 43. 10. „Cannas urgente fato profecti sunt. 
Prope eum vicum Hannibal castra posuerat." 

Polyb. ni. 107. 2. xMTxX»(ji,fiivei TViv Tijg Kdvvvjg Trpo^xyO' 
psvof^ivijg TToXeoog ixpctv. 4. Tijv fih ovv ttoXiv ^ti TTpOTSpov (rvv- 
i(2cciv€ xxTscDcJicpixi. Hinc coUigit Wezelius^) Silium hic non 
Livium sed Polybium secutum esse. Heynacherus, cui stu- 
denti probare Fabium Pictorem fontem Silii esse, omnis 
consensus inter Silium et Polybium, qui plerumque Sileni 
auctoritate nititur, incommodus est, diligentissime operam 
dat, ut hoc argumentum evertat. Audiamus ipsum ^) : „WezeI 
schliesst, Silius folge hier nicht dem livius XXII. 43, der 
Cannae vicum nennt, sondern dem Polybios HL 107: t^i/ 
fjtiv ovv ToXtv Itei TTpoTepov €v) ^vvi^xivs itxTS(FKi^ixi. Silius 



1) p. 74. 

2) Progr. c. 6 § 2. 
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sagt aber keineswegs, dass Cannae noch Stadt sei. Pris- 
cus = TTph bedeutet das, was vor langerer Zeit da war und 
in unsere Zeit nicht mehr hineinreicht. Von dieser uralten 
Stadt waren Ruinen dagewesen. Hatte Silius gleich Polybios 
gemeint, dass die Stadt Cannae in Jahre vorher zerstort 
worden, so hatte er sich anders ausgedruckt." 

Defendit igitur, Polybium fontem non esse. Quem vero poetae 
exemplo fuisse credat, non dicit. Ad opinionem suam proban- 
dam profert argumenta quae nimis quaesita mihi videntur. 
Primum omnium obtrudit nobis lectionem, quam, auctore 
Bauero, unus tantum Codex isque deterior exhibet, eamque 
argumentationis fundamentum esse voluit. Si aliam melio- 
remque lectionem sequimur, omnia bene se habent et Poly- 
bius eadem dicit quae Silius. TJrbis enim iampridem deletae 
vestigia superesse possunt. Silius igitur hic nescio qua de causa 
livianam narrationem deseruit Polybiumque secutus est. 
Restat ut paucis verbis absolvam, quae de differentia inter 
Livium et Polybium sentiam. livius et cum eo Florus 11. 6 
et Appianus Hannib. 17 appellant Cannas vicum, Piorus 
etiam ignobilem. Praeterea Cicero Tusc. Disp. I. 37. 
„ Cannae vicus Apuliae clade Romanorum bello Punico Se- 
cundo nobilitatus." Res sic habere sese mihi" videtur : urbs 
Cannae iamdudum deleta erat, sed prope reliquias eius 
postea vicus et quidem parvus conditus erat, quem fieri 
potest ut ob ipsam exiguitatem Polybius et cum eo Silius 
neglexerit, nisi forte post Punici belli tempora vicus ille 
natus est, ac Livius temporum rationes perturbavit, vicum 
Cannas tanquam tunc iam extantem fingens. Quae si ita 
sunt, verba apud Livium XXTT. 49. 13 „ duo milia ferme 
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in vicum ipsum Cannas perfugerunt" de urbis reliquiis 
accipienda sunt. Ceterum, utcunque res sese habet, quam 
falso Heynacherus sentiat, nemo non, opinor, facile perspiciet. 

Venimus ad prodigia, funestum proelii exitum portendentia ; 
ad hunc locum Heynacherus ^) : „ Nach Silius VHI. 625 fin- 
den die unglticklichen Zeichen im Lager vor Cannae Statt; 
nach Livius XXII.- 36 gestehen sie in Rom und TJmgegend, 
bevor die neuen Legionen ausrticken: Silius erzahlt wiede- 
rum ganz andere Zeichen, wie Livius." Quid de hac re sen- 
tiendum sit, copiose Bauerus ^) expdfeuit. Undeviginti ex 
prodigiis a Silio narratis longe maximam partem et apud 
alios scriptores, ut Livium, Vergilium, Homerum cett. repe- 
rimus. Quod porro dicit, haec prodigia apud Silium in 
castris, apud livium Romae accidisse, vehementer errat. Si 
prodigiorum seriem inspexeris, videbis complura ex aliis locis 
nuntiata esse, ut vs. 642: Gallorum visi bustis erumpere 
manes. 643: Tarpeia rupes tremuit. 646: lacrimae fluxerunt 
effigie Quirini. 647 : Allia extulit se ripis. 648 : Alpes concu- 
tiuntur. 653 : Montes Aetna et Vesuvius ignes contorquent. 

Ad finem veni Ubrorum, quos tractandos mihi proposue- 
ram, qui eo praecipue graves mihi videbantur, quod in iis 
Fabii dictaturam descripsit poeta. Heynacherus enim id agit, 
ut probet e Pabio Pictore ipso vel ex alio, qui Fabium 
secutus sit, neque e livio materiam suam Silium depromp- 
sisse. Interest igitur omnium, qui mecum sentiunt Livium 
ante omnes fontem exemplumque Silii habendum esse, 



1) Progr. c. 6 § 3. 
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in hac potissimum parte liviana vestigia indicare. Contendit 
porro Silio inter fontes Punici belli secundi locum deberi, 
mihi contra, ut piuribus locis probare conatus sum, cum 
Schlichteisenio, Bauero et CosacMo persuasum est, SUium 
ante omnia poetam esse, cuius magis interest lectorum ani- 
mos oblectare ac tenere quam historiam scribere. Quo fit, 
ut, ubi occasionem videat aliquid pulchri carmini inserendi, 
minime vereatur fidei historicae vel maximam vim inferre, 
ut passim videre possumus et in his duobus libris et in cete- 
ris omnibus. Poetico' ornatui primum locum concedit. Pilum, 
ut ita dicam, historicum, quod totum carmen percurrit, Livio 
et nonnunquam Polybio eum debere, quantum poteram co- 
natus sum exponere. Quodsi hoc aliquatenus pro exiguis 
meis viribus prospere mihi cesserit, contentus ero conscientia, 
operam, quam in his scribendis impendi, non irritam fuisse. 



CAPUT IV. 



ANNOTATIONES CRITICAE. 

Nemo dubitabit, quia in Silii textu nobis tradito multa 
corrigenda atque vitiis purganda sint. Facile quivis hoc 
intelliget, qui noverit qui librorum manuscriptorum Nostri 
casus fuerint. Liber, quem Poggius invenit in bibliotheca 
Sangallensi et transscripsit, brevi post deperiit, nobisque 
nil reliqui est, nisi apographa illius libri plerumque pravis- 
sima vitiisque scatentia. Unus Coloniensis Liber est, qui 
ceteris paulo praestat. Textui emendando perpauci tantum 
operam dederunt post praeclaros illos homines superioris aevi 
Dratenborchium, Heinsium, alios. 

Anno 1877 prodierunt duae Dissertationes, altera Mona- 
sterii : „ Quaestiones Silianae criticae et exegeticae," quam 
scripsit Carolus Koch; altera, auctore Augusto Chory, Bati- 
boriae, cui titulus: „ Em^endationum Silianarum specimen." Qui 
Viri Doctissimi pro suis quisque viribus, ut obscuris qui- 
busdam apud Silium locis lumen adhiberent^ operam dede- 
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mni Paacis annis ante, anno 1867, in programmate Scholae 
LoisenstadieDses „ Emendationes Silianas" pnblicavit Yir 
Doctissimns H. Blassias, qui, edituras totam Silii carmen 
notis criticis instructum, morte immatura abreptus est 
Ceteri, qui de Nostro scripserunt, nonnisi de fontibus exem- 
plisque eius egerunt, ut supra vidimus; CosacMus unum 
tantum locum, qui corruptas ei videbatur, sanare conatus 
est ^). Legens ac relegens Silii libros nonnuUos locos inveni, 
qui corrupti mihi videbantur. Puerunt et loci, quos Draken- 
borchius^ Heinsiusque et alii sanare conati essent, quorum 
coniecturae, quamvis evidentissimae mihi videantur, tamen 
a recentioribus Editoribus in textum non receptae sunt 
Horum locorum nonnuUos coUegi, quos, addita ratione, qua 
sanari eos existimo, lectorum iudicio subicere in animo est, 
qua re labori meo finis imponatur. Kegare minime volo 
multo plures esse locos, qui scrupulos mihi iniicerent, sed 
quibus aut omnino nullam aut audaciorem tantum emen- 
dandi rationem invenire possem. Spero fore ut cura a me 
in hac re adhibita, aliquid saltem, prosit ad quosdam ex 
obscurissimis corruptissimisque Silii locis illustrandos. 

Sil. n. 573. Furia in Tibumae morte Murri viduatae spe- 
ciem conversa, Saguntinos adhortatur, ut morte voluntaria 
aetemam servitutem efFugiant. 

Carthago adspiciet victrix, tandemque supremum 
Nocte obita Libyae gremio captiva iacebo. 



4) p. 17 not. 
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Statim inter legendum haesi in verbo supremum, quod 
adverbialiter hoc loco dictum mihi videtur et iunctum cum 
t a n d e m abundat, supremum enim idem' significat quod 
postremum. In mentem mihi venit legere suprema, nec 
sine causa in hanc opinionem incidi. Sensus est: Post 
mortem captiva gremio libyae iacebo. Solemne est : „ supre- 
mum diem obire", vel tantum „diem obire". Sic legitur 
Nepos. Dion 11 : „diem obiit supremum." Suet. Vesp. 1 : „ibique 
diem obiit" Yariavit hunc usum poeta scribens : noctemobire; 
noctem saepe pro morte poni haud uno exemplo demonstrari 
potest Vide. Horat Carm. I. 4, 16: „Iam te premet nox," 
ibid. 28. 15: „Omnes enim manet nox." Vergil. Aen. X. 
746: „In aetemam clauduntur lumina noctem." Non dubito 
igitur quin optime noctem obire dici possit Legatur 
ergo: 

Garthago adspiciet victrix, tandemque suprema 
Nocte obita^ Libyae gremio captiva iacebo. 

Sil. ni. 181 legitur : 

Monet hoc pater ille Deorum. 

Livineius mavult: pater ipse Deorum. Non male, inquit 

le Maire, neque tamen in textum recepit Drakenborchius 

ad hunc locum annotat: ^ille hic cum emphasi ponitur", 

atque laudat Vergil. Aen. VII. 110: „Sic luppiter ille mone- 

bat" liv. I. 24 : „ Tum tu, ille Diespiter, populum Eomanum 

sic ferito cett." Tibull. L 4. 23 : Vetuit pater ille valere." Ovid. 

Metam. II. 848 : „ Hle pater rectorque Deum induitur 

&ciem tauri." 

6 
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Qnanti Drakenborchii aignmenta aestimanda sint, piimo 
obtatu nemo non videbit Daobns lods hnic simillimis 
recentiores Editores ille in ipse mataverant (YergiL Aen. 
YIL 110. TibnlL L 4. 23), reliqai longe aliad dicere volant; 
habent, nt Drakenborchias recte yidit, emphasin, nostro loco 
nnlla emphasi opas est Mercarias Hannibalem adhortatar, 
at strenne agat seqae seqaatar, neqne tamen dixit se loYis 
yerbis loqaL Qaod at Hannibal perspiciat, postremo addit: 
Monet hoc pater ipse Deoram , L e. non mea iossa haec sant. 
Eadem res est apad Yeigiliam et Tiballam lods laadatis. 
Minime igitar dabito, haram reram ratione habita, hic qaoque 
cam liyineio ipse pro ille sabstitaere. 

SiL lY. 71: 

discat, qaanto stat celsias arce 

Hercalea vallam, et maias sit, scandere coUes, etc. 

Heinsius stet scribendum censet Sequentia satis eyincunt, 
quamvis obnitentibus codicibus. Beclamat Lefeburius, quia 
mutatio modorum passim sit obyia. Kihilominus recte sen- 
tire Heinsium credo. Inconcinnitas inter stat et sit maior 
est, quam ut ferri possit 

SiL lY. 363 : 
Ardebant, gelidosque dehinc invisere montes 
Taygeta, et tandem bellis innare subactis 
Eurotan patrium, ritusque videre Lycurgi. 

Qaid sit bellum subigere, non intelligo; bello aliquem 
subigere recte quidem se habet, sed non credo ipsum bellum 
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subigi posse. Interpretes explicatioiiem qaaesitissimam nobis 
obtrudere volunt: „bellis subactis," inquiunt, „fortasse con- 
fectis, finitis, fere ut exercere et fatigare diem etc." Sed 
nemo non videt meras nugas has esse. Quodsi legeretur 
peractis, omnia recta essent. Melius verbum invenire 
non potui, quamquam confiteor coniecturam audaciorem 
esse. 

SiL IV. 578 : 

Labe tenaci 

Haerent devincti gressus 

Fraeclaram huius loci emendationem proposuit Bupertius, 
qui pro labe legere vult tabe. Tabes, inquit, est humor 
foedus et lutulentus e nive liquefacta. Sic. Livius XXI. 36 : 
„in levi glacie tabidaque nive volutabantur". Cic. Nat. Deor. 
n. 10 : „humor calore tabescit". His Eupertii exemplis pauca, 
quae magis etiam eius coniecturam confirmare possint, addere 
lubet: Luc. X. 225: „prima tabe nivijBi*^ et Lucr. TI. 964: 
„Sol nives radiis tabescere cogit". 

Sil. V. 66: 

Signa etiam adfusa certant dum vellere mole, 
Taeter humo lacera nitentum erupit in ora 
Exsultans cruor, 

affusa mole dictum credit Heinsius de magna vi et conatu 
eorum, qui signum evellere conantur. Dausqueius legit 
effusa atque ^ddit: „prius effundunt, quod erat soli con- 
stipati." Quem errare dicit Heinsius, neque enim de effosso 
solo hic agi. Iter nobis ostendit Livius (XXH. 3. 13), quem, 
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ut toties alibi, sic hoc qaoque loco Silios aecatas est Loco 
landato legimiis Flamiiiii Terba: ^effodiant signum''. 
Una fiternla mntata nnaqne addita omnia lecte se habent 
li^atur: eff ossa mole. Moles, nt Dansqneins iam Tidit, 
est solnm ciica signnm constipatnnL Inde etiam h n m o 
lacera, sdL effodi^do. Qni enim Tdlaido tantnm lacera 
esse posset? Haec Terba nisi de hac re dicta acdpias, omni 
sensu carent 

SiL V. 489: 

Cohors Sicnla, extremo peiiculo coacta, confugit in arborem, 
cuins rami supra modum onerati succumbunt ponderL 

Huc Hennaea cohors, Triquetris quam miserat oris 
BeXy Arethusa, tuus, defendere nescia morti 
Dedecus, et mentem nimio mutata paTore, 
Certatim sese tulit, adscendensque Tidssim 
Pressit nutantes incerto pondere ramos. 

Cur pondus hoc incertum appelletur, non assequor. Cer- 
tissimum multo magis erat I^emo, credo, dubitabit, quin hic 
locus Titio quodam laboret proque Torbo incerto aliud 
sensui magis accommodatum substituendum sit Quid Tero ? 
Haud procul a Tero abesse me puto, legens i n s u e t o 
p n d e r e. Mutatio perexigua est, eoque defendi potest, 
quod constat Poggium sumoia cudi festinatione coactum 
fuisse codicem describere. Quod si legis, nil deest senten- 
tiae. Insueto i. e. noTo pondere onerati, molem illam sus- 
tinere nequeunt rami^ quo fit, ut cum hominibus insiden- 
tibus corruant 
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Sil. V. 641 : 

tela omnia solus 

Pectore consumo, et moriens, fugiente per auras 
Hoc animo, vestras revocabo ad proeKa dextras. 

Ni fallor, pro c o n s u m o legendum est c o n s u m a m , 
quo multo melius cohaereat cum sequenti revocabo. 

Sil. TL 55: 

Diverso interea fugientes saucia turba 
lactantur casu, silvisque per avia caecis 
Ablati furtim multo cum vulnere solos 
Per noctem metantur agros. 

Quamvis vulgata lectio ferri possit, melius tamen legi 
mihi videtur ; diverso cursu, quo verbo militum erro- 
res huc illuc fugientium melius significantur. Eodem modo 
apud livium eandem hanc fugam narrantem XXII. 7. 2. 
legimus diversisitineribus. 

Sil. TL 168. 

Scire nemus, pacemque loci explorare libebat 

Miror quod nemo Editorum praeclarissimam Burmanni 
coniecturam faciemque pro pacemque in textum 
recepit, quin etiam summa indignatione omnes eam reie- 
cerunt. Drakenborchius hoc tantum annotat: Burmannus 
faciemque loci scribendum conicit. Eupertius : Bur- 
mannus faciemque loci. Male ! Emesti : Male Bur- 
mannus faciemque loci legendum putat. Quid sibi 
velit pax illa loci, cui Editores tantopere favent, non asse- 
quor. Eupertius sic explicat: quietem, ut VII. 258: 
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„Sensim infusa tranquilla per aequora pace'', ubi de mari 
sedato pax optime dicatur; hic vero quietis sensus minime 
requiritur, optime contra legitur facies loci i. e. n a t u r a , 
ut Sil. Vni. 317 : 

Quae natura loci, quod sit, rimabere soUers, 
Armorum genus? 
Liv. XXn. 38. 9 : 

— „priusquam naturam regionis nosset", 

Plin. Epp. n. 17. facies urbium. 
Caesar. de Bello Gall. I. 4. Natura montis. 
Quam elegantiam Emesti verbis „pacemque loci" inesse 
putarit, non inteUigo. 

Sil. VI. 256: 

Nec frustra rapidi, stimulante dolore, fuisset 
Impetus, 

Sic vulgata lectio. Editio Eomana 11, 1471 exhibet 
rabidi. 

E a p i d u s hoc loco omni vi caret, celeritatis enim notio 
sensui prorsus aliena est, r a b i d u s contra optime quadrat, 
eoque magis, quod tribus versibus ante de dracone illo 
dictum est: „Furit ilicet ira terrigena", rapidus et ra- 
b i d u s in omnibus Libris manuscriptis sexcenties confun- 
duntur. Possis etiam interpunctione mutata legere: 

Nec frustra, rabido stimulante dolore, fuisset 
Impetus 

Quod nescio an melius sit Est enim poetarum paene lex, 
non sinere substantivum adiectivo suo carere, neque Noster 
ab hac regula discedit. 
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SU. VI. 270: 

nec iam amplius aegra 

Consuetum ad nisus spina praestante rigorem, 
Et solitum in nubes toUi caput, acrius instat 

Locus corruptissimus, quem sanare conatus est Wolfius 
legens: „XJt soUto in nubes tolUt caput". Quam lectionem 
omnes fere Editores reiciunt XJtinam meUorem dedissenti 

Permulta mihi temptanti, ac rursus reicienti, postremo in 
mentem venit legere: „Et soUto in nubes toUi capite" scU. 
praestante rigorem (vel vigorem, ut aliqiiot codices habent). 
Quamvis minime contendere ausim, hanc veram esse lectio- 
nem, praestat tamen vulgatae eo, quod sensum praebet, quae 
res, opinor, neque de vulgata lectione, neque de Wolfii con- 
iectura dici potest Meram coniecturam e^ appeUare con- 
tentus sum. 

Multo maiore cum fiducia convertor ad versum 280 eius- 
dem Ubri, ubi de eodem hoc dicit: 

Magnoque fragore 

Discussit trabs acta caput, longoque resolvens 
Aggere se ripae tandem exhalavit in auras 
Idventem nebulam fugientis ab ore veneni. 

Eesolvere se de draconibus dici nusquam reperire potui. 
Eevolvere et volvere contra de serpentibus dici solent 
Cf. Cic. de Nat Deorum. H. 42: 

Torvus draco serpit subter superque revolyens 
Sese conficiensque sinus e corpore flexos. 
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Vergil. Aen. VII. 350 itein de serpente: 
Hle inter vestes et levia pectora lapsus 
Volvitur 

Versu 227 huius libri legitur resolvens, sed ibi recte, 
scil. resolvens orbes contortos. 
Itaque hoc loco, una litera mntata, legere malim: 

longoque revolvens 

Aggere se ripae . 

Sil. VI. 326. sqq. Versus corruptL Agitur de dolo, quo 
Xanthippus Bomanos in insidias induxit: 

At fraudem nectens, socios ubi concava saxa 
Claudebant, vertit subito certamine Graius, 
Et dat terga celer ficta formidine ductor. 

Varias sanandi rationes, quas omnes hic enumerare lon- 
gum est, adhibuerunt Viri Docti. Miror quod nemo adhuc 
haesit in verbo certamine, quod intelligere nullo modo 
possum. Melius verbum invenire conatus sum. 

In mentem mihi venit conamen. 

Sil. Vn. 142: 

exacuens varia ad conamina mentem. 

Lucr. VI. 326: 

Magnum conamen sumit eundi. 

Lucan. IV. 286: 

et mobile nervis 

Conamen calidus praebet cruor, . 

Ovid. Fast IV. 325: 

exiguo funem conamine traxit. 

Vel Luctamen. 
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VergiL Aen. Vm. 89: 

remo ut luctamen abesset 

Valer. Macc. IL 234: 

seque toris misero luctamine trunci 

Devolvunt. 

Glaudianus. Bell. Gret 138: 

Primus fulmineum lento luctamine Foenum 
Compressit Fabius. 

Sil. Vn. 274: 

Qua nemorosa iuga, et scopulosi vertice coUes 
Exsurgunt 
Dubito annon legendum sit scopuloso. Cf. VIII. 390: 
^ Scopulosi verticis Anxur." Melius, opinor, adiectivum iungitur 
cum vertice quam cum colles. Vertice enim sine 
epitheto legLtur contra po6tarum usum. Quodsi mecum legas 
scopuloso, et vertice habet epitheton et colles. 

Sil. Vn. 674: 

Ut, qui viscatos populatur arundine lucos. 

Optime Barthius et Heinsius coniecerunt viscata. Cf. 
Martial. Epigr. EK. 54: 

Aut crescente levis traheretur arundine praeda, 
Finguis et impKcitas virga teneret aves. 

Nil, credo, melius excogitari potest Attamen recentiores 
Editores defenderunt hanc absurdam lectionem viscatos. 
Quasi luci viscati sint! Eupertius: „vulgata lectio non mu- 
tanda, quia doctior est et poeta epitheta verbis, ad quae 
proprie non spectant, iungere solent" Sic et Emesti. Miri- 
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ficas nugas yiri alioquin satis sano ingenio praediti interdum 
iactaverunt. Mihi persuasum est Barthii Heinsiique lectionem 
viscata unicam veram esse. 

SiL Vm. 373: 

Nec mos pennigeris pharetram implevisse sagittis; 
Pila volunt, brevibusque habiles mucronibus enses. 

Languidius quid, quam volunt illud vix reperiri potest. 
Quod quum et alii viderent, corrupto loco mederi temptaverunt. 

N. Heinsius volant, quod tamen de ensibus dici non 
potesi Bupertius suspicatur colunt i. e. amant, praeferunt. 
Sed hoc eundem sensum exhibet atque volunt, ita ut pla- 
cere minime possitln animum mihi venit vibrant, in tali 
re verbum usitatissimum. Cf. CSc. Orat. H. 30. hastam 
vibrare. Cic. in Catil. H. 10. sicas vibrare. Ovid. Heroid. 
IV. 43. iaculum vibrare. Sil. I. 539. Ultrix iniusti vibravit 
lancea belli. 

Sil. IX. 230: 

Varioque auxere tumultu 

Flumineum latus 

Mira discrepantia Codicum in verbo. Oxonius habet a u x e r e ; 
Puteaneus h a u s e r e , qua re, praeterquam quod a u x e r e 
omni sensu caret, vitium quoddam huic verbo inesse suspi- 
cor. Plane astipulor N. Heinsio legenti : Et vario cin- 
xere. Prava lectio sic nata esse mihi videtur. Primo pro 
c i n X e r e , quod facillime fieri poterat, scribebatur a u x e r e ; 
quod vitium quum semel in textum irrepsisset, metro per- 
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turbato medendi cjausa pro e t v a r i o substitutum est v a- 
r i o q u e. 

Sil. X. 83: 

At coniux lovis, ut Paulum depellere dictis 
Nequidquam fuit et consul non desinit irae. 

In his verbis ut et contra grammaticae regulas et contra 
concinnitatem iungitur cum tempore praesenti. Omnia recte 
erunt, si leges: et consul non destitit irae. Cf. Vergil. 
Aen. X. 441 : tempus desistere pugnae. 

Sa. Xn. 424: 

Nihilo levior nec parcior ira. 

N. Heinsius recte irae. Cum genitivo Silius hoc adiecti- 
vum semper iungit, ut III : parcus cruoris. Cf. et. lustin. VI. 
8. 6: parcus pecuniae. Suet. Caesar. 53: parcissimus vini. 
lustin. XL 13 parcus somni. 

Sn. XV. 430: 

Circa fracta iacent excussaque morsibus ossa. 

Describit Hasdrubalis pallium, diversis figuris intextis orna- 
tum. Inter aUa exhibet antrum Polyphemi, qui, duobus 
XJIyssis comitibus, devoratis, vinum poscit. Quantum scio, 
alibi e X c u s s a in hoc sensu non legitur ; unde suspicio 
mihi . incidit hoc verbum corruptum esse. Quaerenti meliora 
venit mihi in mentem e x e s a , quod verbum et neces- 
sarium sensum praebet, et a tradita lectione haud ita mul- 
tum recedit. Bxedere et exesus passim occurrunt. 
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velut, qui locus impnmis coniectoram meam confirmare vide- 
tur, in Flinii epistolis : Ossa nuda et exesa; apud 
Senecam: Saxa exesa; Sil. YL 161: Ossa semesa. 

SU. XVL 621 : 

An, quum tu Syrtin ac steriles vastabis arenas, 
Non dira illa lues notis iam moenibus urbis 
Adsiliet ? 

Quomodo Syrtis ac steriles arenae vastari possint, ego non 
assequor. Legere malim lustrabis i. e. percurres, quam- 
quam emendatio fortasse audacior est Fassim sic legitur 
lustrare, ut: Vergil. Aen. III. 385 : aequor lustrare ; 
Horat Carm. III. 25. 12: Ehodopen lustrare; Cic.Tusc.Disp. 
IV. 19: terram lustrare. 



Sil. XVI. 667: 

Ne finem longis tandem peperisse ruinis 
Sit noster titulus. 

Frimo obtutu in his verbis omnia recte se habent Faulo 
accuratius autem ea inspicientem fallere non potest, verbo 
tandem mirum quendam languorem inesse. Scipio monet 
milites, ut sibi fortasse detur Carthaginem evertere, quo facto 
bello praeclarus finis imponatur. Quod quum ita sit, non 
satis est dicere tandem. 'Notio longinquitatis temporis non 
requiritur, quippe quae in verbis longis ruinis^^satis 
superque expressa sit. Legere malim t a n t u m , ut sensus 
sit: Ne contenti simus finem parere cladibus perpetuis, Han- 
nibalem ab Italia avertendo : Carthago delenda nobis superest, 
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qua re aeternae laudis compotes fiemus. Duabus literulis 
mutatis verborum gravitas haud parum augetur. 

Sil. Xm 497 : 

— — ac fiducia tanta 
Quos tulit, ut superum regi soliumque domosque 
Trent direptum. 
Haec verba, sine dubio vitio laborant. 
Dativus regi cum verbo diripere iunctus ferri non 
potest: Legendum vel 

regis direptum (ante s o 1 i u m litera s facil- 

Kme excidere potuit), vel 

regi dereptumvel ereptum. 



T H E S E S. 



T H E S E S. 



-»€- 



I. 



Aristoph. Vesp. 764 sqq.: 

sKsTcre fikv fJLyjJciTi ^aSi^, «AA' iviaSs 
ccvTOv fJLivav ^Ikoc^s to1(tiv olKiTXtg. 

4>/A. TTSp) TOV; T/ >^lip€7g; BSf. TXv6^ CCTTSp iKSl TrpXTTSTXl 

Pro TxvS" legatur: txv6\ 



n. 



Soph. Oed. Col. 1340: 

OVy S) (TV TVl(J(,1ft ^V[J(/7CXpX(TTll\(T6l ^p€v), 
^pXXSl (TVV lyKCf) KX) XpOVCfi ilXCTKsSa. 

Corrigendum videtur: ^pxx^^ (tvv okvc}}. 
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III. 



Aesch. Prometheus. 36 sqq. : 

t) tov isolq exit(TToy oit (TTwysl isov, 
otTTtq To (Tov iv)iToT(n TTpouiaiuv yipxg; 
Scribendum est: oit ^Tuyslq Sebg. 



IV. 



Hymn. ad Cererem, 171 sqq.: 

plfjLCpx ^i TTXTpoc ?KOVTo fiiyxv iof^ov^ coKX Si fiyiTp) 

SVVSTTOV, Ug sThoV T6 KX) Ik)^VOV. 

Emendandum est: svv^ttov oJx Fl^ov. 



Y. 



Plutarch. Cicero 20 : . 

OfJLolcaq Ts Koc) KoivTog o xhsX^oc kx) tuv xtto <piXo70^ixg 
sTxipcov TIoVa/o^ N/y/S/o^, ^ tx TrXslfTTX kx) fJLsyt^rrx TTxpx Txg 

TTOXtTlKXq SXP^TO TTpX^Stq, 

Legendum videtur : tt sp) t xg tt o Xit iKxg tt px^s t g. 



VI. 



Appian. Illyr. 26 : 

Tijv Sf (ntslpxv S TQ ^uXxKiov s^k>dTrs hxKhjpd^xg, s^yifJt^tiitTS 

TO isKXTOV. 

Corrigendum est : tov ^ skxt ov. 
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vn. 

Polyb. m. 40. 13: 

STTSi 56 TOOV U\pljXUV ^'ipXVTO ^«/j/ctfl/, £7^) '7r0(T0V (TVV£(rTyi<TXV 

ovTag co(rT€ fio^ig sii^x^^fjLOVX iroiyi^Tourdxi t^v x7rox6op>i^tv. 
Legendum est : o fixXav. 

vm. 

Thuc. I. 55. 1: 

6i Sf Kopiviioi xTTOTrKkovTsq i^ oIkgv "^ AvxKTipiov, [S ia^Tiv fV) 

T^ (Tt6(J(,XTI TOV ^ AfJLTTpXXiKOV kSXTTOv] slXOV XTTXTIfl K. T, A. 

Inclusa delenda videntur. 

IX. 
Thuc. m. 64. 1: 

SijAOl/ TS STTOllll^TXTS OvVs TOTS TOOV 'Y.KXyiVOOV aVSKX fJLOVOl ov 

fjLii^hxvTsc^ ^AA* OTt oiy ""AStivxToi, ToTg fzsv txvtx ^ov^fisvoi, 

TOTg Sf TXVXVTIX, 

Scribendum est : f4,ov o t t uv B o t a t av. 

X. 

Thuc. m. 113. 3: 

KX) Tig XVTOV VlpSTO^ OTt ixVfZX^^Ot Kx) 07r0(T0t XVTOOV TsivX(TlV, 

olofJLSvog XV [o spooToov] stvxt Tov KvipvKX XTTO Toov sv ^tSofzsvxtg. 
Inclusa delenda videntur. 

XI. 

Thuc. IV. 115. 3: 

TO y 0lKi]flX ^X(30V fAST^OV XXiog S^XTrlvJjg KXTSppVJj KX) ^po^ov 

'JToXXov ysvofJLSvov Tovg fj(,sv syyvg kx) opoovTxg toov ^Aitjvxloov 

SXVTT^^TS fJLXXKOV i} S^6fiyi(TSV. 

Scribendum videtur: iCp6(3ii(Ts fixXXov Jj s)^v7ryi(Tsv. 
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XII. 

Tac. Ann. XIY. 5: 

Acerronia super pedes cubitantis reclinis paenitentiam filii 
et reciperatam matris gratiam per gaudium memorabat, cum 
dato signo ruere tectum loci multo plumbo grave. 

Corrigendum est: tecti. 

xm. 

Tac. Ann. XIY. 10: 

Eeliquo noctis modo per silentium defixus, saepius pavore 
exsurgens, et mentis inops lucem opperiebatur tamquam 
exitium adlaturam. 

Legendum videtur: impos. 

XIY. 

Tac. Ann. XY. 70: 

Senecio posthac et Quintianus et Scaevinus non ex priore 
vitae mollitia, mox reliqui coniuratorum periere, nuUo facto 
dictove memorando. 

Emendandum est : m e m o r a n d i. 



XY. 



Horat. Satyr. II. 3. 238: 

Sume tibi decies, tibi tantundem; tibi triplex 
Unde uxor media c u r r i t de nocte vocata. 

Legatur: currat 
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XVI. 

Plin. Epp. ad Trai. 77: 

Onera maxima sustinent tantoque graviores iniurias quanto 
et infirmior patitur. 

Corrigendum videtur: quanto est infirmior. 

xvn. 

Plin. Epp. ad Trai. 110: 

Utebaturque mandatis tuis, quibus eiusmodi dona- 
tiones vetantur. 

Scribendum es^: nitebaturque. 

xvm. 

Suet. Augustus. 100 : 

Senatus et in funere omando et in memoria honoranda 
eo s t u d i progressus est. 
Legendum est : e o s t u d i i. 

XIX. 

Suet. Augustus. 13: 

Neque veteranorum neque possessorum gratiam tenuit, 
alteris pelli se, alteris non pro spe meritorum tractari 
querentibus. 

Corrigendum videtur : meritoque. 

XX. 

Suet. Claudius. 6: 

C a m interim, quamquam hoc modo agenti, numquam 
aut officium hominum aut reverentia publice defuit. 
Emendandum est: Cui (scil. Claudio). 
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XXI. 

Caesar. de B. G. L 31 : 

Hominem esse barbarum, iracundum, temerarium: non 

posse eius imperia diutius sustinere. 

Legendum est s u s t i n e r i. 

XXII. 

liv. XXn. 8: 

Equus repente corruit ' consulemque 1 a p s u m super 
caput effudit. 
Scribendum videtur : 1 a p s u s. 

xxm. 

Liv. XXn. 17: / 

Quo (scil. boum) discursu haud secus quam silvis monti- 
busque accensis omnia circa virgulta visa ardere, capitumque 
i n r i t a quassatio excitans flammam hominum passim discur- 
rentium speciem praebebat. 

Corrigendum videtur : i n c i t a. 

XXIV. 

Liv. XXIL 8: 

Pars non id, quod acciderat, per se aestimare, sed, ut in 
affecto corpore quamvis levis causa magis quam valido gra- 
vior sentiretur — — 

Scribendum est : i n v a 1 i d o. 
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XXV. 

liv. XXn. 19: 

Itaque ut improvidos incautosque universo simul terrore 
effuso opprimeret, sublatis ancoris ad hostem yadit. 
Requiri videtur : o f f u s o. 

XXVI. 

Liv. XXII. 54 : 

Consule exercituque ad Trasimennum priore anno amisso 
non vulnus, sed multiplex clades, cum duobus consulibus 
duo consulares exercitus amissi nuntiabantur. 

Emendandum videtur : nunc non vulnus. 



XXVIL 

Liv. XXm. 16 : 

Satis terroris tumultusque in mediam aciem intulerant, 
cum duabus portis P. Valerius Flaccus et C. Aurelius legati 
in cornua hostium erupere. 

Scribendum videtur : in mediam iam aciem. 

XXVIII. 

liv. XXVn. 46 : 

Fessique aliquot s o m n o et vigiliis sternunt corpora pas- 
sim atque infrequentia relinquunt signa. 
Corrigendum est : i n s o m n i o. 
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XXIX. 

Cic. pro Caelio. 2 : 

Nemini unquam [praesenti] maiores honores habuerunt 
quam [absenti] M. Caelio. 
Pro pi^aesenti emendandum videtur: Praenestini. 



